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'H�YXOJDUL�HORTXHQWLD. Osceno e basso corSoreo  
nelle lingue e nelle letterature antiche e moderne 

%asso corSoreo e oscenitj non sono stati legati semSre e comunque in 
maniera diretta. Nelle Scritture (braiche� ad esemSio� si fa esSlicito 
ULIHULPHQWR�VLD�DOOH�DWWLYLWj�VHVVXDOL�VLD�DL�ELVRJQL�¿VLRORJLFL�FRPH�DVSHW�
ti naturali del corSoreo� che vengono Serz trattati in maniera alquanto 
neutrale. Se q vero che� in qualche Sasso� ai raSSorti sessuali� al ciclo 
mestruale e alle emissioni seminali q associata una forma di imSuritj o 
OD�QHFHVVLWj�GL�FRPSLHUH�VDFUL¿FL�GL�HVSLD]LRQH�±�SRLFKp�OD�SURFUHD]LRQH�
SHUSHWXD�XQD�YLWD�LQWDFFDWD�GDO�SHFFDWR�RULJLQDOH�±��LO�VHVVR�GL�SHU�Vp�QRQ�
viene demonizzato. Assume certamente una valenza oscena quando 
non sia comSiuto nell¶jmbito consentito �quello matrimoniale� oSSure 
quando sia imSiegato quale mezzo Ser coniugarsi col divino� come av�
veniva tra le SoSolazioni cananaiche. 3arimenti� le leggi che riguardano 
la gestione degli escrementi fanno di questi un oggetto di avoidance Ser 
via del rischio sanitario che vi era evidentemente associato.

Da un certo Sunto di vista� la cultura ebraica antica rimane unica 
in tal senso� il camSo semantico del corSo ³basso´ �che si tratti di ciz 
che attiene alla sfera sessuale o a quella escrementizia� q risultato vet�
tore� anche nelle culture Siù liberali� delle nozioni di osceno� di laido� 
di imSroSrio. Ê stato quindi� da una Sarte� sottoSosto a tabù oSSure� 
dall¶altra� q divenuto Sroduttivo Ser la formazione di un altro camSo 
semantico� quello dell¶invettiva e dell¶insulto� la cui connotazione bas�
socorSorea q trasversale a ogni cultura.

6FRSR�GHOOD�VH]LRQH�PRQRJUD¿FD�GL�TXHVW¶DQQR�q� OD�GH¿QL]LRQH�GL�
un Sercorso linguistico�letterario mirante a indagare lo sviluSSo di tale 
eloquentia vulgaris che tanta Sarte ha avuto nella formazione del Cano�
ne Occidentale� mediante un¶analisi� tra le altre cose� delle relazioni che 
D൵HULVFRQR�DO�FRQWHVWR�GHOOD�FRUSRUHLWj�FRQVLGHUDWD�sub specie humilita-
tis��GD�TXL�OD�GHFLVLRQH�GL�LPSLHJDUH�LO�VLQWDJPD�GDQWHVFR��FRVu�H൶FDFH�
LQ�WHUPLQL�GH¿QLWRUv�



Rosa 5ඈඇඓංඍඍං6�

(VLRGR�VWHVVR�ID�XVR�GHO�VHFRQGR�VWLOHPD�DO�Y������DOORUFKp�FKLDPD�OH�
¿HUH�țİȡĮȠ੿ țĮ੿ ȞȒțİȡȠȚ. Quanto agli eSiteti della 7DLWWLUƯ\D�6DۨKLWƗ� 
notiamo che i tre comSosti Srivativi µsenza sangue¶� µsenza carne¶� µsen�
z¶ossa¶ sono identici a quelli del Taliessin� di Ateneo e dei Riddles di 
([eter� soSrattutto del n. 3�� con il quale il testo indiano intrattiene 
numerose corrisSondenze.

Dalla documentazione raccolta emerge senz¶altro la Sossibilitj di ri�
costruire Srotostrutture formulari ereditarie. In ultima analisi� un deter-
minato complesso di epiteti privativi, associati o meno alla loro contro-
parte positiva, si prestava a descrivere diversi referenti, preferibilmente 
entro la tipologia testuale dell’indovinello. 7ale comSlesso si adegua ai 
mezzi sintattici e morfologici SroSri delle singole lingue �slavo� celti�
co e germanico Srivilegiano il sintagma ³senza � OSSO´ risSetto alla 
comSosizione Srivativa di greco e vedico�. Ê imSortante sottolineare la 
Sreminenza dello schema risSetto al referente� l¶identitj dello schema 
non imSlica l¶identitj del referente� dal momento che svariati animali� 
il Sene e Sersino la nuvola e il vento Sossono essere raSSresentati senza 
ossa� sangue� Siedi4�. Ascrivere al SrotoindoeuroSeo l¶equazione uni�
YRFD�ਕȞȩıĲİȠȢ� �µPHPEUR�PDVFKLOH¶�QRQ�q�SHUWDQWR�QHFHVVDULR��PHQWUH�
OR�q�LO�ULFRQRVFLPHQWR�GL�XQR�VWLOHPD�XQLWDULR�SL��GL൵XVR�H�DWWHVWDWR�GL�
TXDQWR�VL�HUD�¿QR�DG�RJJL�DPPHVVR�

4� /¶insieme dei senz¶ossa q Sotenzialmente aSerto. 3. es.� nel dialetto abruzzese meridiona�
le di Vasto abbiamo il Sroverbio� OD�OHQJXΩ�QLQ�W¶q�O¶RVVΩ�PD�URPEΩ�O¶RVVΩ��la lingua� muscolo 
molle� Suz sSaccare le ossa Ser il Sotere conferitole dalle Sarole�. In un enigma che ha come 
soluzione µla mortadella¶� il salume Sarla in Srima Sersona� 6RQ�PDJUR�H�JUDVVR��D�QLXQ�VR�IDU�
del male, chè nel mio corpo non ho un osso al mondo« Vd. Demetrio 7ඈඅඈඌൺඇං �%aMardo� e 
Alberto 5ൺඌඍඋൾඅඅං��/¶DO¿HUH�GL�UH���Enimmistica. Storia dell’enimmistica� Milano� 8lrico Ho�
eSli (ditore� 1�38� S. 37.
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=ur (t\mologie von gr. ʌȡȦțĲંȢ m. µAfter� Stei�¶

Giulio ,ආൻൾඋർංൺൽඈඋං


1. Das griechische /e[em ʌȡȦțĲંȢ µAfter� Stei�¶ ist seit AristoShanes 
�V. 6�4� belegt und stellt den HauStvertreter einer beschrlnNten� der 
VulglrsSrache zugeh|rigen WortsiSSe dar� vgl.� neben ʌȡȦțĲંȢ� das 
Verb ʌȡȦțĲ�઀ȗȦ µSDHGLFǀ¶ �Ar. Th. 11�4�� die .omSosita ʌȡઆțĲȠ�ĲȘ�
ȡ੼Ȧ µbin ein Afterbeobachter¶ �Ar. Eq. 878�� İ੝ȡ઄�ʌȡȦțĲȠȢ µbreiten Af�
ter habend� pathicus¶ �Ar. Ach�������XVZ�1.

���2EZRKO�ʌȡȦțĲંȢ innerhalb des Griechischen le[iNalisch isoliert ist� 
ZXUGH� GLHVH� )RUP�PLW� GHP� DUPHQLVFKHQ� /H[HP� erastankʽ 3l. �Gen. 
erastanac̔ � µGesl�� gr. ਪįȡĮȚ¶ seit langem et\mologisch verbunden�.

'D�GLH�DX൵lOOLJH�6X൶JLHUXQJ�DXI�-ankʽ bei arm. erast-ankʽ als ana�
logisch nach der semantisch nahen .|rSerteilbezeichnung erankʽ 3l. 
µ2EHUVFKHQNHO�� /HLVWH¶� HUOlXWHUW� ZHUGHQ� NDQQ3� llsst sich eine %asis 


 /XGZLJ�0D[LPLOLDQV�8QLYHUVLWlW�0�QFKHQ�
3rof. Dr. Olav HacNstein �M�nchen�� Dr. habil. Sergio Neri �M�nchen�� 3rof. Dr. Alessan�

GUR�3DUHQWL��7UHQWR��XQG�'U��6WHIDQ�+|ÀHU��:LHQ��ELQ�LFK�I�U�ZLFKWLJH�+LQZHLVH�XQG�9HUEHVVH�
UXQJVYRUVFKOlJH�]X�'DQN�YHUSÀLFKWHW�

1 Vgl. Henr\ G. /ංൽൽൾඅඅ� Robert 6ർඈඍඍ� Henr\ S. -ඈඇൾඌ� RodericN 0ർ඄ൾඇඓංൾ� The Online 
/LGGHOO�6FRWW�-RQHV�*UHHN�(QJOLVK�/H[LFRQ� httS� ��steShanus.tlg.uci.edu�� zuletzt nachgeschla�
gen am �3.��.���1� S. 73�� S. 1544. 

� Vgl. -ulius 3ඈ඄ඈඋඇඒ� Indogermanisches etymologisches Wörterbuch��%G�����%HUQ±0�Q�
chen� FrancNe� 1�5�� S. 846� HMalmar )උංඌ඄� Griechisches etymologisches Wörterbuch� %d. �� 
Heidelberg� Winter� 1�7�� S. 6�8� Martin 3ൾඍൾඋඌ� Zur Frage strukturell uneinheitlicher Laryn-
JDOUHÀH[H�LQ�LGJ��(LQ]HOVSUDFKHQ� in Alfred %ൺආආൾඌൻൾඋ඀ൾඋ �hrsg. von�� 'LH�/DU\QJDOWKHRULH�
und die Rekonstruktion des indogermanischen Laut- und Formensystems� Heidelberg� Winter� 
1�88� S. 377 Anm. 17� 3ierre &ඁൺඇඍඋൺංඇൾ� 'LFWLRQQDLUH�étymologique de la langue grecque� 
3aris� .lincNsiecN� 1���� �. $XÀ���66����������

3 So �berzeugend -ames &අൺർ඄ඌඈඇ� 7KH�/LQJXLVWLF�5HODWLRQVKLS�EHWZHHQ�$UPHQLDQ�DQG�
Greek��2[IRUG±&DPEULGJH��%ODFNZHOO��������6�������%LUJLW�$QHWWH�2අඌൾඇ� 7KH�1RXQ�LQ�%LE-
OLFDO�$UPHQLDQ��2ULJLQ�DQG�:RUG�)RUPDWLRQ�±�ZLWK�6SHFLDO�(PSKDVLV�RQ�WKH�,QGR�(XURSHDQ�
Heritage��%HUOLQ±1HZ�<RUN��GH�*UX\WHU� 1���� S. 3��� Hrach .. 0ൺඋඍංඋඈඌඒൺඇ� Etymological 
'LFWLRQDU\�RI�WKH�$UPHQLDQ�,QKHULWHG�/H[LFRQ��/HLGHQ±%RVWRQ��%ULOO� ��1�� S. �58.
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Giulio ,ආൻൾඋർංൺൽඈඋං64

erast- µGesl�¶ aus arm. erast-ankʽ�JHZLQQHQ��ZHOFKH�PLW�ʌȡȦțĲ� von 
gr. ʌȡȦțĲંȢ direNt vergleichbar ist. 

Insbesondere sind arm. erast- und gr. ʌȡȦțĲંȢ formal dadurch am 
besten zu erNllren� dass (rsteres urarm. 
Kग़UƗVW� � vorurarm. 
SUHK౗ۖW� 
/etzteres urgr. 
SUǀNWR� � vorurgr. 
proh౗ۖWR� fortsetzt. 

Da nun vorurarm. 
SUHK౗ۖW� als 
SUHK౗N-̗t-�� ZlKUHQG� YRUXUJU��

SURK౗ۖWR� als 
SURK౗N-̗t�-�o- morShologisch zu segmentieren ist� folgt 
daraus� dass das Armenische auf ein athematisches Derivat zu einer zu�
grundeliegenden Wurzel 
SUHK౗N̗-� das Griechische hingegen auf ein 
thematisches Derivat zur selben Wurzel 
SUHK౗N̗-�KLQZHLVW4. 

3. Weniger attraNtiv erscheinen dagegen folgende in der /iteratur eben�
so begegnende Alternativderivationen von arm. erastankʽ. 

Vorurarm. 
SHUKౘۖW�5�Z�UGH�HLQH�YHUPXWOLFK�]XJUXQGHOLHJHQGH�:XU�
zel 
SHUKౘN̗- voraussetzen� deren ShonotaNtische StruNtur aber Naum 
P|JOLFK�JHZHVHQ�ZlUH6. 

(benso Sroblematisch sind die Ansltze vorurarm. 
pr�e�KౘN̗-t-� 

prֈ K౗N̗-t- und 
proHk ̗-t-��'D�VFKZXQGVWX¿JH�
prֈ KౘN-̗t-7 und 
prֈ K౗N-̗t-8 
zu arm. 
arast-�� ZlKUHQG� YROOVWX¿JHV� 
SUHKౘۖW�� XQG� KRFKVWX¿JHV�

4 Vgl. Robert S.3. %ൾൾ඄ൾඌ� Appendix: Historical Phonology of Classical Armenian� in 
FrederiN H.H. .ඈඋඍඅൺඇൽඍ� $UPHQLDFD��&RPSDUDWLYH�1RWHV� Ann Arbor� Caravan� ���3� S. 1�1� 
Robert S.3. %ൾൾ඄ൾඌ� (W\PRORJLFDO�'LFWLRQDU\�RI�*UHHN��%G�����/HLGHQ±%RVWRQ��%ULOO��������6��
1�44.

5 So Robert S. 3. %ൾൾ඄ൾඌ� /DU\QJHDO�'HYHORSPHQWV��$�6XUYH\� in %ൺආආൾඌൻൾඋ඀ൾඋ� Laryn-
galtheorie� S. 77.

6 Vgl. %ൾൾ඄ൾඌ� Appendix� S. 1�1.
7 So 2අඌൾඇ� S. 3�� �vorsichtig�� 3etr .ඈർඁൺඋඈඏ� A Comment on the Vocalization of 

:RUG�,QLWLDO�DQG�0HGLDO�/DU\QJHDOV� LQ�$UPHQLDQ� in /ucien ඏൺඇ�%ൾൾ඄��$OZLQ�.අඈൾ඄ඁඈඋඌඍ� 
Guus .උඈඈඇൾඇ et al. �hrsg. von�� Farnah. Indo-Iranian and Indo-European studies in honor of 
Sasha Lubotsky��$QQ�$UERU±1HZ�<RUN��%HHFK�6WDYH�3UHVV��������6������$QP������6�������XQG�
Roberto %ൺඍංඌඍං� 6RPH�SXWDWLYH�*UHFR�$UPHQLDQ�VRXQG�ODZV�DQG�WKH�UROH�RI�WKH�DFFHQW� in /uNa 
5ൾඉൺඇ෢ൾ඄� Harald %ංർඁඅආൾංൾඋ und Velizar 6ൺൽඈඏඌ඄ං �hrsg. von�� YiFƗPVL�PLĞUƗ�NU۬DYƗPDKDL��
Proceedings of the International Conference of the Society for Indo-European Studies and IWo-
%$�;,,��/MXEOMDQD��±��-XQH�������FHOHEUDWLQJ�RQH�KXQGUHG�\HDUV�RI�,QGR�(XURSHDQ�FRPSDUD-
WLYH�OLQJXLVWLFV�DW�WKH�8QLYHUVLW\�RI�/MXEOMDQD� �$NWHQ�GHU�$UEHLWVWDJXQJ�GHU�,QGRJHUPDQLVFKHQ�
*HVHOOVFKDIW�XQG�GHV�,:R%$�;,,�YRP����ELV����-XQL������LQ�/MXEOMDQD�DXV�$QODVV�GHU�+XQGHUW-
jahrfeier der dortigen Indogermanistik� ����� S. 35.

8 6R�5pP\�9ංඋൾൽൺඓ� Origine du type FDQDZWµ, þDQDþµHP et questions connexes� in ©Ar-
mjanskij gumanitarnyj vestnikª 5 ���1��� SS. 4�.
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proHk ̗-t-� zu arm. 
HURZVW� gef�hrt hltten1�� ist bei solchen H\Sothe�
sen die =usatzannahme erforderlich� dass das armenische Wort f�r µGe�
Vl�¶�ZHLWHUH�DQDORJLVFKH�8PJHVWDOWXQJHQ�GHV�:XU]HOYRNDOLVPXV�HUIDK�
ren habe11. 

Demgegen�ber ist die Derivation vorurarm. 
SUHK౗ۖW� ! arm. erast-° 
�s.o. � �� lautgesetzlich und daher vorzuziehen. 

���(UZlKQW� VHLHQ�QXQ� IROJHQGH�ZHLWHUH�%HOHJH�� GLH� LQ� HW\PRORJLVFKH�
Verbindung mit dem 3aar gr. ʌȡȦțĲંȢ a arm. erastankʽ herN|mmlich 
JHVWHOOW�ZHUGHQ��DL��SOƗĞt� 3l.m. �RV 1�.163.3�� dessen %edeutung nicht 
Y|OOLJ�NODU�LVW��ZRKO�DEHU�HLQ�EHVWLPPWHV�(LQJHZHLGH�EH]HLFKQHW1�� arm. 
arastoy µGestein¶13� ai. prֈ  .t� f. µRiSSe¶14ܒ܈

Wlhrend ai. prֈ �t��DXV�VHPDQWLVFKHQ�VRZLH�IRUPDOHQ�*U�QGHQ�±�XQGܒ܈
]ZDU�GHP�)HKOHQ�MHJOLFKHQ�LQODXWHQGHQ�/DU\QJDOUHÀH[HV�±�DP�EHVWHQ�
fern bleibt15� ist der Anschluss hieran von arm. arastoy und ai. SOƗĞt� 
DQVSUHFKHQG� �V�X�� ���������� XQG���� MHZHLOV��� REJOHLFK� GLH� XQVLFKHUH�
%edeutungsbestimmung von ai. SOƗĞt� dessen et\mologische Anal\se 
HUVFKZHUW��

� Vgl. Robert S. 3. %ൾൾ඄ൾඌ� 7KH�'HYHORSPHQW�RI� WKH�3URWR�,QGR�(XURSHDQ�/DU\QJHDOV� LQ�
Greek��7KH�+DJXH±3DULV��0RXWRQ��������6������±�©
SUǀN̗�ª� (ric 3. +ൺආඉ� Erastankʽ� in ©An�
nual of Armenian /inguisticsª�����������66��������±�©
SUR+ۖW�ª� (ric 3. +ൺආඉ� Erastankұ� in 
©Annual of Armenian /inguisticsª������������6����±�©
SU�H�2ۖW�ª� -ens (lmegnrd 5ൺඌආඎඌඌൾඇ� 
6WXGLHQ� ]XU�0RUSKRSKRQHPLN� GHU� LQGRJHUPDQLVFKHQ�*UXQGVSUDFKH� InnsbrucN� Institut f�r 
6SUDFKHQ�XQG�/LWHUDWXUHQ�GHU�8QLYHUVLWlW�,QQVEUXFN��������6������$QP�����±�©
SUDKౘ-ª� Man�
fred 0ൺඒඋඁඈൿൾඋ� Etymologisches Wörterbuch des Altindoarischen� %d. �� Heidelberg� Winter� 
������6������±�©
SUǀN̗� oder 
SUHKౘۖ�ª� &අൺർ඄ඌඈඇ��6������±�©
SUǀN̗�W�ª� 0ൺඋඍංඋඈඌඒൺඇ� S. �58 
±�©
pre�oHk ̗�W�ª. Hierher auch 'ඎඇ඄ൾඅ� siehe ausf�hrlich dazu � 5. 

1� =XU�(QWZLFNOXQJ�XULGJ��
-Rֈ H- ! arm. -ara- vgl. 2අඌൾඇ� S. 3�� mit Anm. �57� .ඈർඁൺඋඈඏ� 
S. 133� %ൺඍංඌඍං� SS. 33�37� insb. ����=XU�(QWZLFNOXQJ�YRUXUDP��
-ǀ� ! arm. �RZ-�>ǌ@�YJO��0DUWLQ�
ආൺർൺ඄� The phonology of Classical Armenian� in -ared S. ඄අൾංඇ� -oseSh D. ൻඋංൺඇ und Matthias 
Andreas ൿඋංඍඓ �hrsg. von�� Handbook of Comparative and Historical Indo-European Linguis-
tics��%G������$XIVDW]�����%HUOLQ±1HZ�<RUN��GH�*UX\WHU��������6��������6��������

11 Vgl. insbesondere 2අඌൾඇ� ibid.� Anm. �58 und .ඈർඁൺඋඈඏ� ibid.
1� Vgl. Hermann *උൺඌඌආൺඇඇ� Wörterbuch zum Rig-Veda� /eiSzig� %rocNhaus� 1873�1875� 

S. 8�5� -a\ H. -ൺඌൺඇඈൿൿ und -ochem Sർඁංඇൽඅൾඋ apud SteShanie -ൺආංඌඈඇ� Linguistic and phil-
ological remarks on some Vedic body parts� in Calvert :ൺඍ඄ංඇඌ �hrsg. von�� 6WXGLHV�LQ�0HPRU\�
RI�:DUUHQ�&RZJLOO������±�������3DSHUV�IURP�WKH�)RXUWK�(DVW�&RDVW�,QGR�(XURSHDQ�&RQIHU-
HQFH��&RUQHOO�8QLYHUVLW\��-XQH��±���������%HUOLQ±1HZ�<RUN��GH�*UX\WHU��������66��������PLW�
Anm. 1�� 0ൺඒඋඁඈൿൾඋ� S. 1�6.

13 So 0ൺඋඍංඋඈඌඒൺඇ� S. 1�6� S. �58.
14 Vgl. %ൾൾ඄ൾඌ� 'HYHORSPHQW�RI�WKH�3URWR�,QGR�(XURSHDQ�/DU\QJHDOV� S. �47� &අൺർ඄ඌඈඇ� 

S. 167� Ibid.� S. 1�6.
15 So 0ൺඒඋඁඈൿൾඋ� S. 165.
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erast- µGesl�¶ aus arm. erast-ankʽ�JHZLQQHQ��ZHOFKH�PLW�ʌȡȦțĲ� von 
gr. ʌȡȦțĲંȢ direNt vergleichbar ist. 

Insbesondere sind arm. erast- und gr. ʌȡȦțĲંȢ formal dadurch am 
besten zu erNllren� dass (rsteres urarm. 
Kग़UƗVW� � vorurarm. 
SUHK౗ۖW� 
/etzteres urgr. 
SUǀNWR� � vorurgr. 
proh౗ۖWR� fortsetzt. 

Da nun vorurarm. 
SUHK౗ۖW� als 
SUHK౗N-̗t-�� ZlKUHQG� YRUXUJU��

SURK౗ۖWR� als 
SURK౗N̗-t�-�o- morShologisch zu segmentieren ist� folgt 
daraus� dass das Armenische auf ein athematisches Derivat zu einer zu�
grundeliegenden Wurzel 
SUHK౗N̗-� das Griechische hingegen auf ein 
thematisches Derivat zur selben Wurzel 
SUHK౗N̗-�KLQZHLVW4. 

3. Weniger attraNtiv erscheinen dagegen folgende in der /iteratur eben�
so begegnende Alternativderivationen von arm. erastankʽ. 

Vorurarm. 
SHUKౘۖW�5�Z�UGH�HLQH�YHUPXWOLFK�]XJUXQGHOLHJHQGH�:XU�
zel 
SHUKౘN̗- voraussetzen� deren ShonotaNtische StruNtur aber Naum 
P|JOLFK�JHZHVHQ�ZlUH6. 

(benso Sroblematisch sind die Ansltze vorurarm. 
pr�e�KౘN̗-t-� 

prֈ K౗N-̗t- und 
proHk ̗-t-��'D�VFKZXQGVWX¿JH�
prֈ KౘN̗-t-7 und 
prֈ K౗N̗-t-8 
zu arm. 
arast-�� ZlKUHQG� YROOVWX¿JHV� 
SUHKౘۖW�� XQG� KRFKVWX¿JHV�

4 Vgl. Robert S.3. %ൾൾ඄ൾඌ� Appendix: Historical Phonology of Classical Armenian� in 
FrederiN H.H. .ඈඋඍඅൺඇൽඍ� $UPHQLDFD��&RPSDUDWLYH�1RWHV� Ann Arbor� Caravan� ���3� S. 1�1� 
Robert S.3. %ൾൾ඄ൾඌ� (W\PRORJLFDO�'LFWLRQDU\�RI�*UHHN��%G�����/HLGHQ±%RVWRQ��%ULOO��������6��
1�44.

5 So Robert S. 3. %ൾൾ඄ൾඌ� /DU\QJHDO�'HYHORSPHQWV��$�6XUYH\� in %ൺආආൾඌൻൾඋ඀ൾඋ� Laryn-
galtheorie� S. 77.

6 Vgl. %ൾൾ඄ൾඌ� Appendix� S. 1�1.
7 So 2අඌൾඇ� S. 3�� �vorsichtig�� 3etr .ඈർඁൺඋඈඏ� A Comment on the Vocalization of 

:RUG�,QLWLDO�DQG�0HGLDO�/DU\QJHDOV� LQ�$UPHQLDQ� in /ucien ඏൺඇ�%ൾൾ඄��$OZLQ�.අඈൾ඄ඁඈඋඌඍ� 
Guus .උඈඈඇൾඇ et al. �hrsg. von�� Farnah. Indo-Iranian and Indo-European studies in honor of 
Sasha Lubotsky��$QQ�$UERU±1HZ�<RUN��%HHFK�6WDYH�3UHVV��������6������$QP������6�������XQG�
Roberto %ൺඍංඌඍං� 6RPH�SXWDWLYH�*UHFR�$UPHQLDQ�VRXQG�ODZV�DQG�WKH�UROH�RI�WKH�DFFHQW� in /uNa 
5ൾඉൺඇ෢ൾ඄� Harald %ංർඁඅආൾංൾඋ und Velizar 6ൺൽඈඏඌ඄ං �hrsg. von�� YiFƗPVL�PLĞUƗ�NU۬DYƗPDKDL��
Proceedings of the International Conference of the Society for Indo-European Studies and IWo-
%$�;,,��/MXEOMDQD��±��-XQH�������FHOHEUDWLQJ�RQH�KXQGUHG�\HDUV�RI�,QGR�(XURSHDQ�FRPSDUD-
WLYH�OLQJXLVWLFV�DW�WKH�8QLYHUVLW\�RI�/MXEOMDQD� �$NWHQ�GHU�$UEHLWVWDJXQJ�GHU�,QGRJHUPDQLVFKHQ�
*HVHOOVFKDIW�XQG�GHV�,:R%$�;,,�YRP����ELV����-XQL������LQ�/MXEOMDQD�DXV�$QODVV�GHU�+XQGHUW-
jahrfeier der dortigen Indogermanistik� ����� S. 35.

8 6R�5pP\�9ංඋൾൽൺඓ� Origine du type FDQDZWµ, þDQDþµHP et questions connexes� in ©Ar-
mjanskij gumanitarnyj vestnikª 5 ���1��� SS. 4�.
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proHk ̗-t-� zu arm. 
HURZVW� gef�hrt hltten1�� ist bei solchen H\Sothe�
sen die =usatzannahme erforderlich� dass das armenische Wort f�r µGe�
Vl�¶�ZHLWHUH�DQDORJLVFKH�8PJHVWDOWXQJHQ�GHV�:XU]HOYRNDOLVPXV�HUIDK�
ren habe11. 

Demgegen�ber ist die Derivation vorurarm. 
SUHK౗ۖW� ! arm. erast-° 
�s.o. � �� lautgesetzlich und daher vorzuziehen. 

���(UZlKQW� VHLHQ�QXQ� IROJHQGH�ZHLWHUH�%HOHJH�� GLH� LQ� HW\PRORJLVFKH�
Verbindung mit dem 3aar gr. ʌȡȦțĲંȢ a arm. erastankʽ herN|mmlich 
JHVWHOOW�ZHUGHQ��DL��SOƗĞt� 3l.m. �RV 1�.163.3�� dessen %edeutung nicht 
Y|OOLJ�NODU�LVW��ZRKO�DEHU�HLQ�EHVWLPPWHV�(LQJHZHLGH�EH]HLFKQHW1�� arm. 
arastoy µGestein¶13� ai. prֈ  .t� f. µRiSSe¶14ܒ܈

Wlhrend ai. prֈ �t��DXV�VHPDQWLVFKHQ�VRZLH�IRUPDOHQ�*U�QGHQ�±�XQGܒ܈
]ZDU�GHP�)HKOHQ�MHJOLFKHQ�LQODXWHQGHQ�/DU\QJDOUHÀH[HV�±�DP�EHVWHQ�
fern bleibt15� ist der Anschluss hieran von arm. arastoy und ai. SOƗĞt� 
DQVSUHFKHQG� �V�X�� ���������� XQG���� MHZHLOV��� REJOHLFK� GLH� XQVLFKHUH�
%edeutungsbestimmung von ai. SOƗĞt� dessen et\mologische Anal\se 
HUVFKZHUW��

� Vgl. Robert S. 3. %ൾൾ඄ൾඌ� 7KH�'HYHORSPHQW�RI� WKH�3URWR�,QGR�(XURSHDQ�/DU\QJHDOV� LQ�
Greek��7KH�+DJXH±3DULV��0RXWRQ��������6������±�©
SUǀN̗�ª� (ric 3. +ൺආඉ� Erastankʽ� in ©An�
nual of Armenian /inguisticsª�����������66��������±�©
SUR+ۖW�ª� (ric 3. +ൺආඉ� Erastankұ� in 
©Annual of Armenian /inguisticsª������������6����±�©
SU�H�2ۖW�ª� -ens (lmegnrd 5ൺඌආඎඌඌൾඇ� 
6WXGLHQ� ]XU�0RUSKRSKRQHPLN� GHU� LQGRJHUPDQLVFKHQ�*UXQGVSUDFKH� InnsbrucN� Institut f�r 
6SUDFKHQ�XQG�/LWHUDWXUHQ�GHU�8QLYHUVLWlW�,QQVEUXFN��������6������$QP�����±�©
SUDKౘ-ª� Man�
fred 0ൺඒඋඁඈൿൾඋ� Etymologisches Wörterbuch des Altindoarischen� %d. �� Heidelberg� Winter� 
������6������±�©
SUǀN̗� oder 
SUHKౘۖ�ª� &අൺർ඄ඌඈඇ��6������±�©
SUǀN̗�W�ª� 0ൺඋඍංඋඈඌඒൺඇ� S. �58 
±�©
pre�oHk̗�W�ª. Hierher auch 'ඎඇ඄ൾඅ� siehe ausf�hrlich dazu � 5. 

1� =XU�(QWZLFNOXQJ�XULGJ��
-Rֈ H- ! arm. -ara- vgl. 2අඌൾඇ� S. 3�� mit Anm. �57� .ඈർඁൺඋඈඏ� 
S. 133� %ൺඍංඌඍං� SS. 33�37� insb. ����=XU�(QWZLFNOXQJ�YRUXUDP��
-ǀ� ! arm. �RZ-�>ǌ@�YJO��0DUWLQ�
ආൺർൺ඄� The phonology of Classical Armenian� in -ared S. ඄අൾංඇ� -oseSh D. ൻඋංൺඇ und Matthias 
Andreas ൿඋංඍඓ �hrsg. von�� Handbook of Comparative and Historical Indo-European Linguis-
tics��%G������$XIVDW]�����%HUOLQ±1HZ�<RUN��GH�*UX\WHU��������6��������6��������

11 Vgl. insbesondere 2අඌൾඇ� ibid.� Anm. �58 und .ඈർඁൺඋඈඏ� ibid.
1� Vgl. Hermann *උൺඌඌආൺඇඇ� Wörterbuch zum Rig-Veda� /eiSzig� %rocNhaus� 1873�1875� 

S. 8�5� -a\ H. -ൺඌൺඇඈൿൿ und -ochem Sർඁංඇൽඅൾඋ apud SteShanie -ൺආංඌඈඇ� Linguistic and phil-
ological remarks on some Vedic body parts� in Calvert :ൺඍ඄ංඇඌ �hrsg. von�� 6WXGLHV�LQ�0HPRU\�
RI�:DUUHQ�&RZJLOO������±�������3DSHUV�IURP�WKH�)RXUWK�(DVW�&RDVW�,QGR�(XURSHDQ�&RQIHU-
HQFH��&RUQHOO�8QLYHUVLW\��-XQH��±���������%HUOLQ±1HZ�<RUN��GH�*UX\WHU��������66��������PLW�
Anm. 1�� 0ൺඒඋඁඈൿൾඋ� S. 1�6.

13 So 0ൺඋඍංඋඈඌඒൺඇ� S. 1�6� S. �58.
14 Vgl. %ൾൾ඄ൾඌ� 'HYHORSPHQW�RI�WKH�3URWR�,QGR�(XURSHDQ�/DU\QJHDOV� S. �47� &අൺർ඄ඌඈඇ� 

S. 167� Ibid.� S. 1�6.
15 So 0ൺඒඋඁඈൿൾඋ� S. 165.
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7URW]� EHVDJWHU� ZXU]HOHW\PRORJLVFKHU� 9HUELQGXQJ� ZXUGHQ� ZHGHU�
GLH�VHPDQWLVFKHQ�QRFK�GLH�PRUSKRORJLVFKHQ�9HUKlOWQLVVH�]ZLVFKHQ�JU��
ʌȡȦțĲંȢ und arm. erastankʽ einerseits und ai. SOƗĞt� und arm. arastoy 
andererseits in der /iteratur ausf�hrlich besSrochen� sodass sie bislang 
dunNel geblieben sind.

5. Der einzige bisherige Versuch� das gr. ʌȡȦțĲંȢ� arm. erastankʽ und 
ai. SOƗĞt� zugrundeliegende WurzelmorShem et\mologisch zu deuten� 
stammt aus G. 'ඎඇ඄ൾඅ16�±�RKQH�(UZlKQXQJ�YRQ�DUP��arastoy –��ZHO�
cher uridg. 
pro-Hk̗- reNonstruiert. 

'DEHL�KDQGHOH� HV� VLFK�XP�NHLQH�PLW�6X൶JLHUXQJ�DXI�
-t-�o-� ver�
sehene Wurzel uridg. 
SUHK౗N-̗ �s.o. � ��� sondern um ein aus SrlSositio�
nalem Vorderglied 
pro-�µYRUZlUWV��YRUQH¶�XQG�VFKZXQGVWX¿JHP�+LQ�
terglied 
-Hk̗- bestehendes .omSositum. 

'D�DEHU�ZHGHU�GLH�1DWXU�QRFK�GLH�%HGHXWXQJ�GHV�YHUPXWOLFKHQ�+LQ�
tergliedes uridg. 
-Hk̗-�QlKHU�EHVWLPPW�ZHUGHQ��LVW�'XQNHOV�+\SRWKHVH�
QLFKW�]ZLQJHQG��(EHQVR�XQDXIJHNOlUW�EOHLEW�DX�HUGHP�GLH�GHP�9RUGHU�
glied 
pro-�]X]XZHLVHQGH�VHPDQWLVFKH�)XQNWLRQ17.

6. Als =usammenfassung des bisherigen Forschungstandes ��� 1�5� 
llsst sich somit sagen� dass gr. ʌȡȦțĲંȢ µAfter� Stei�¶ und arm. erastankʽ 
µ*HVl�¶�VRZLH�DL��SOƗĞt���HLQ�EHVWLPPWHV�(LQJHZHLGH��XQG�DUP��arastoy 
µGestein¶ zu einer gemeinsamen Wurzel uridg. 
SUHK౗N-̗�JHK|UHQ��ZHO�
FKH�±�XQWHU�DQGHUHQ�±�DXI�
-t-�o-��VX൶JLHUWH�'HULYDWH�DXIZHLVW��

,P�)ROJHQGHQ�����������ZLUG�YRUJHVFKODJHQ��GDVV�9HUWUHWHU�GHU�EH�
WUR൵HQHQ�:XU]HO�
SUHK౗N̗- auch im Italischen und 7ocharischen begeg�
nen. Dieser %efund erm|glicht� die bisher dunNel gebliebene 8rseman�
tiN der Wurzel uridg. 
preh౗ۖ� genauer zu bestimmen.

7. M. :ൾංඌඌ18 hat die Meinung vertreten� dem umbrischen HaSa[ Gen.
3l. prac-o��9,D�����±�PLW�SlOLJQLVFKHU�(QWVSUHFKXQJ�*HQ�3O��prac-om in 

16 Vgl. George (. 'ඎඇ඄ൾඅ� Lexikon der indogermanischen Partikeln und Pronominalstäm-
me� %d. �� Lexikon� Heidelberg� Winter� ��14� S. 646.

17 )UHXQGOLFKHU�+LQZHLV�YRQ�$OHVVDQGUR�3DUHQWL�
18 Vgl. Michael /. :ൾංඌඌ� 6WXGLHV�LQ�,WDOLF�1RPLQDO�0RUSKRORJ\��&RUQHOO��XQYHU|൵HQWOLFKWH�
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9H��������&RU¿QLXP�1��±�GLH�6HPDQWLN�µ%ROOZHUN¶�]X]XZHLVHQ�� und es 
mit den tocharischen AdMeNtiven % SUƗNUH� A SUƗNlU µfest� hart¶ et\mo�
logisch zu verbinden�1. 

F�r % SUƗNUH� A SUƗNlU�ZLUG�GLH�6HPDQWLN�µKDUW��IHVW¶�QLFKW�QXU�GXUFK�
die (ntsSrechung von % SUƗNUH zu sNt. drֈ  �KD� µhart� fest¶�� in % 11a7ڲ
VRQGHUQ�DXFK�GXUFK�GHQ�KlX¿JHQ�%H]XJ�GLHVHU�$GMHNWLYH�DXI�GLH�6XEV�
tantive % ZDĞƯU� A ZDĞLU�µ'LDPDQW¶�±�G�K��GHQ�KDUWHQ�E]Z��IHVWHQ�6WHLQ�
par excellence��]�%��3.16���D���$���E��XVZ���±�EHVWlWLJW��

Weiss¶ et\mologischer Vorschlag ist umso mehr attraNtiv� denn die 
alternativen et\mologischen Deutungen von % SUƗNUH� A SUƗNlU�HUZHL�
VHQ� VLFK�DOV�QLFKW��EHU]HXJHQG��(LQHUVHLWV�Z�UGH�GLH�9HUELQGXQJ�PLW�
sNt. pracura- µvoll� gestoSft¶�3 zum Ansatz einer Vorform vorurtoch. 

SUǀN�UR�� I�KUHQ�� GLH� DEHU� PRUSKRORJLVFK� NDXP� EHJU�QGEDU� ZlUH�4. 
Andererseits ist der Vergleich mit lat. IDUFLǀ µstoSfe voll� mlste¶�5 des�
ZHJHQ�XQEHIULHGLJHQG��ZHLO�GHU�HW\PRORJLVFKH�+LQWHUJUXQG�GLHVHV�OD�
teinischen /e[ems unNlar ist�6.

1� Vgl. -�rgen 8ඇඍൾඋආൺඇඇ� :|UWHUEXFK� GHV� 2VNLVFK�8PEULVFKHQ� Heidelberg� Winter� 
����� S. 571.

�� Im Gefolge eines hbersetzungsversuches von Carl Darling %ඎർ඄� A Grammar of Oscan 
DQG�8PEULDQ��:LWK�D�&ROOHFWLRQ�RI�,QVFULSWLRQV�DQG�D�*ORVVDU\� %oston� Ginn and ComSan\� 
1��4� S. �63.

�1 Die (t\mologie der sabellischen %elege ist ©unbeNanntª laut 8ඇඍൾඋආൺඇඇ��6������±�PLW�
Referat fr�herer /iteratur.

�� Vgl. Monier 0ඈඇංൾඋ�:ංඅඅංൺආඌ� $� 6DQVNULW�(QJOLVK� 'LFWLRQDU\�� (W\PRORJLFDOO\� DQG�
SKLORORJLFDOO\�DUUDQJHG�ZLWK�VSHFLDO�UHIHUHQFHV�WR�FRJQDWH�,QGR�(XURSHDQ�/DQJXDJHV� O[ford� 
Clarendon 3ress� 187�� S. 4��.�.

�3 So Albert -. 9ൺඇ�:ංඇൽൾ඄ൾඇඌ� Le tokharien confronté avec les autres langues indo-euro-
péennes� %d. 1� La phonétique et le vocabulaire� /ouvain� Centre International de Dialectologie 
*pQpUDOH�GH�O¶8QLYHUVLWp�FDWKROLTXH�QpHUODQGDLVH�GH�/RXYDLQ��������6������

�4 Vgl. :ൾංඌඌ� S. 5� Anm. ��.
�5 So Douglas Q. $ൽൺආඌ� $�'LFWLRQDU\� RI� 7RFKDULDQ�%� Revised and Greatly Enlarged� 

$PVWHUGDP±1HZ�<RUN��5RGRSL�����������$XÀ���6������
�6 Vgl.� mit verschiedenen Wurzelansltzen� Alois :ൺඅൽൾ und -ohann %. +ඈൿආൺඇඇ� 

Lateinisches etymologisches Wörterbuch� %d. 1� Heidelberg� Winter� 1�38�1�54� SS. 456�457� 
3eter 6ർඁඋංඃඏൾඋ� 7KH�5HÀH[HV�RI�WKH�3URWR�,QGR�(XURSHDQ�/DU\QJHDOV�LQ�/DWLQ��$WODQWD±$P�
VWHUGDP��5RGRSL��������66�����������6������±�©
bҦerk-ª� -ames 3. 0ൺඅඅඈඋඒ und Douglas Q. 
$ൽൺආඌ� Encyclopedia of Indo-European Culture��/RQGRQ±&KLFDJR��)LW]UR\�'HDUERUQ��������
66����������±�©
bҦUDN�ª� Alfred (උඇඈඎඍ und Antoine 0ൾංඅඅൾඍ� 'LFWLRQQDLUH�pW\PRORJLTXH�GH�
la langue latine: histoire des mots� 3aris� .lincNsiecN� ���1� 4. $XÀ���6�������+HOPXW�5ංඑ� unter 
Mitarbeit von Martin .ඳආආൾඅ� 7homas =ൾඁඇൽൾඋ� Reiner /ංඉඉ und %rigitte 6ർඁංඋආൾඋ� Lexi-
NRQ�GHU�LQGRJHUPDQLVFKHQ�9HUEHQ��'LH�:XU]HOQ�XQG�LKUH�3ULPlUVWDPPELOGXQJHQ� Wiesbaden� 
Reichert� ���1� �. $XÀ���66��������±�©
bҦrekҭ-ª� Michiel ൽൾ�9ൺൺඇ� (W\PRORJLFDO�'LFWLRQDU\�RI�
Latin and the other Italic Languages��/HLGHQ±%RVWRQ��%ULOO��������6������
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7URW]� EHVDJWHU� ZXU]HOHW\PRORJLVFKHU� 9HUELQGXQJ� ZXUGHQ� ZHGHU�
GLH�VHPDQWLVFKHQ�QRFK�GLH�PRUSKRORJLVFKHQ�9HUKlOWQLVVH�]ZLVFKHQ�JU��
ʌȡȦțĲંȢ und arm. erastankʽ einerseits und ai. SOƗĞt� und arm. arastoy 
andererseits in der /iteratur ausf�hrlich besSrochen� sodass sie bislang 
dunNel geblieben sind.

5. Der einzige bisherige Versuch� das gr. ʌȡȦțĲંȢ� arm. erastankʽ und 
ai. SOƗĞt� zugrundeliegende WurzelmorShem et\mologisch zu deuten� 
stammt aus G. 'ඎඇ඄ൾඅ16�±�RKQH�(UZlKQXQJ�YRQ�DUP��arastoy –��ZHO�
cher uridg. 
pro-Hk̗- reNonstruiert. 

'DEHL�KDQGHOH� HV� VLFK�XP�NHLQH�PLW�6X൶JLHUXQJ�DXI�
-t-�o-� ver�
sehene Wurzel uridg. 
SUHK౗N-̗ �s.o. � ��� sondern um ein aus SrlSositio�
nalem Vorderglied 
pro-�µYRUZlUWV��YRUQH¶�XQG�VFKZXQGVWX¿JHP�+LQ�
terglied 
-Hk̗- bestehendes .omSositum. 

'D�DEHU�ZHGHU�GLH�1DWXU�QRFK�GLH�%HGHXWXQJ�GHV�YHUPXWOLFKHQ�+LQ�
tergliedes uridg. 
-Hk̗-�QlKHU�EHVWLPPW�ZHUGHQ��LVW�'XQNHOV�+\SRWKHVH�
QLFKW�]ZLQJHQG��(EHQVR�XQDXIJHNOlUW�EOHLEW�DX�HUGHP�GLH�GHP�9RUGHU�
glied 
pro-�]X]XZHLVHQGH�VHPDQWLVFKH�)XQNWLRQ17.

6. Als =usammenfassung des bisherigen Forschungstandes ��� 1�5� 
llsst sich somit sagen� dass gr. ʌȡȦțĲંȢ µAfter� Stei�¶ und arm. erastankʽ 
µ*HVl�¶�VRZLH�DL��SOƗĞt���HLQ�EHVWLPPWHV�(LQJHZHLGH��XQG�DUP��arastoy 
µGestein¶ zu einer gemeinsamen Wurzel uridg. 
SUHK౗N-̗�JHK|UHQ��ZHO�
FKH�±�XQWHU�DQGHUHQ�±�DXI�
-t-�o-��VX൶JLHUWH�'HULYDWH�DXIZHLVW��

,P�)ROJHQGHQ�����������ZLUG�YRUJHVFKODJHQ��GDVV�9HUWUHWHU�GHU�EH�
WUR൵HQHQ�:XU]HO�
SUHK౗N-̗ auch im Italischen und 7ocharischen begeg�
nen. Dieser %efund erm|glicht� die bisher dunNel gebliebene 8rseman�
tiN der Wurzel uridg. 
preh౗ۖ� genauer zu bestimmen.

7. M. :ൾංඌඌ18 hat die Meinung vertreten� dem umbrischen HaSa[ Gen.
3l. prac-o��9,D�����±�PLW�SlOLJQLVFKHU�(QWVSUHFKXQJ�*HQ�3O��prac-om in 

16 Vgl. George (. 'ඎඇ඄ൾඅ� Lexikon der indogermanischen Partikeln und Pronominalstäm-
me� %d. �� Lexikon� Heidelberg� Winter� ��14� S. 646.

17 )UHXQGOLFKHU�+LQZHLV�YRQ�$OHVVDQGUR�3DUHQWL�
18 Vgl. Michael /. :ൾංඌඌ� 6WXGLHV�LQ�,WDOLF�1RPLQDO�0RUSKRORJ\��&RUQHOO��XQYHU|൵HQWOLFKWH�
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9H��������&RU¿QLXP�1��±�GLH�6HPDQWLN�µ%ROOZHUN¶�]X]XZHLVHQ�� und es 
mit den tocharischen AdMeNtiven % SUƗNUH� A SUƗNlU µfest� hart¶ et\mo�
logisch zu verbinden�1. 

F�r % SUƗNUH� A SUƗNlU�ZLUG�GLH�6HPDQWLN�µKDUW��IHVW¶�QLFKW�QXU�GXUFK�
die (ntsSrechung von % SUƗNUH zu sNt. drֈ  �KD� µhart� fest¶�� in % 11a7ڲ
VRQGHUQ�DXFK�GXUFK�GHQ�KlX¿JHQ�%H]XJ�GLHVHU�$GMHNWLYH�DXI�GLH�6XEV�
tantive % ZDĞƯU� A ZDĞLU�µ'LDPDQW¶�±�G�K��GHQ�KDUWHQ�E]Z��IHVWHQ�6WHLQ�
par excellence��]�%��3.16���D���$���E��XVZ���±�EHVWlWLJW��

Weiss¶ et\mologischer Vorschlag ist umso mehr attraNtiv� denn die 
alternativen et\mologischen Deutungen von % SUƗNUH� A SUƗNlU�HUZHL�
VHQ� VLFK�DOV�QLFKW��EHU]HXJHQG��(LQHUVHLWV�Z�UGH�GLH�9HUELQGXQJ�PLW�
sNt. pracura- µvoll� gestoSft¶�3 zum Ansatz einer Vorform vorurtoch. 

SUǀN�UR�� I�KUHQ�� GLH� DEHU� PRUSKRORJLVFK� NDXP� EHJU�QGEDU� ZlUH�4. 
Andererseits ist der Vergleich mit lat. IDUFLǀ µstoSfe voll� mlste¶�5 des�
ZHJHQ�XQEHIULHGLJHQG��ZHLO�GHU�HW\PRORJLVFKH�+LQWHUJUXQG�GLHVHV�OD�
teinischen /e[ems unNlar ist�6.

1� Vgl. -�rgen 8ඇඍൾඋආൺඇඇ� :|UWHUEXFK� GHV� 2VNLVFK�8PEULVFKHQ� Heidelberg� Winter� 
����� S. 571.

�� Im Gefolge eines hbersetzungsversuches von Carl Darling %ඎർ඄� A Grammar of Oscan 
DQG�8PEULDQ��:LWK�D�&ROOHFWLRQ�RI�,QVFULSWLRQV�DQG�D�*ORVVDU\� %oston� Ginn and ComSan\� 
1��4� S. �63.

�1 Die (t\mologie der sabellischen %elege ist ©unbeNanntª laut 8ඇඍൾඋආൺඇඇ��6������±�PLW�
Referat fr�herer /iteratur.

�� Vgl. Monier 0ඈඇංൾඋ�:ංඅඅංൺආඌ� $� 6DQVNULW�(QJOLVK� 'LFWLRQDU\�� (W\PRORJLFDOO\� DQG�
SKLORORJLFDOO\�DUUDQJHG�ZLWK�VSHFLDO�UHIHUHQFHV�WR�FRJQDWH�,QGR�(XURSHDQ�/DQJXDJHV� O[ford� 
Clarendon 3ress� 187�� S. 4��.�.

�3 So Albert -. 9ൺඇ�:ංඇൽൾ඄ൾඇඌ� Le tokharien confronté avec les autres langues indo-euro-
péennes� %d. 1� La phonétique et le vocabulaire� /ouvain� Centre International de Dialectologie 
*pQpUDOH�GH�O¶8QLYHUVLWp�FDWKROLTXH�QpHUODQGDLVH�GH�/RXYDLQ��������6������

�4 Vgl. :ൾංඌඌ� S. 5� Anm. ��.
�5 So Douglas Q. $ൽൺආඌ� $�'LFWLRQDU\� RI� 7RFKDULDQ�%� Revised and Greatly Enlarged� 

$PVWHUGDP±1HZ�<RUN��5RGRSL�����������$XÀ���6������
�6 Vgl.� mit verschiedenen Wurzelansltzen� Alois :ൺඅൽൾ und -ohann %. +ඈൿආൺඇඇ� 

Lateinisches etymologisches Wörterbuch� %d. 1� Heidelberg� Winter� 1�38�1�54� SS. 456�457� 
3eter 6ർඁඋංඃඏൾඋ� 7KH�5HÀH[HV�RI�WKH�3URWR�,QGR�(XURSHDQ�/DU\QJHDOV�LQ�/DWLQ��$WODQWD±$P�
VWHUGDP��5RGRSL��������66�����������6������±�©
bҦerk-ª� -ames 3. 0ൺඅඅඈඋඒ und Douglas Q. 
$ൽൺආඌ� Encyclopedia of Indo-European Culture��/RQGRQ±&KLFDJR��)LW]UR\�'HDUERUQ��������
66����������±�©
bҦUDN�ª� Alfred (උඇඈඎඍ und Antoine 0ൾංඅඅൾඍ� 'LFWLRQQDLUH�pW\PRORJLTXH�GH�
la langue latine: histoire des mots� 3aris� .lincNsiecN� ���1� 4. $XÀ���6�������+HOPXW�5ංඑ� unter 
Mitarbeit von Martin .ඳආආൾඅ� 7homas =ൾඁඇൽൾඋ� Reiner /ංඉඉ und %rigitte 6ർඁංඋආൾඋ� Lexi-
NRQ�GHU�LQGRJHUPDQLVFKHQ�9HUEHQ��'LH�:XU]HOQ�XQG�LKUH�3ULPlUVWDPPELOGXQJHQ� Wiesbaden� 
Reichert� ���1� �. $XÀ���66��������±�©
bҦrekҭ-ª� Michiel ൽൾ�9ൺൺඇ� (W\PRORJLFDO�'LFWLRQDU\�RI�
Latin and the other Italic Languages��/HLGHQ±%RVWRQ��%ULOO��������6������
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8. Indem er den gemeinsamen semantischen Nenner von umb. prac- 
µ%ROOZHUN¶�XQG�%�SUƗNUH� A SUƗNlU µfest¶ als µHlrte� FestigNeit� .om�
SaNtheit¶ zurecht bestimmt� legt Weiss�7� HLQH� QLFKW� QlKHU� VSH]L¿]LHUW�
Wurzel 
SUHK౗N� solchen %elegen zugrunde. 

'D� DEHU� VRZRKO� GDV� ,WDOLVFKH� DOV� DXFK� GDV� 7RFKDULVFKH� centum�
6SUDFK]ZHLJH�VLQG��LVW�GLH�EHWUR൵HQH�:XU]HO�HKHU�DOV�XULGJ��
preh౗k�މ�- 
zu reNonstruieren. 

8nter der unSroblematischen Annahme� dass umb. prac- eigentlich 
�SUƗN���PLW�/DQJYRNDO�HQWVSULFKW��N|QQWH�QXQ�OHW]WHUH�)RUP�GHQ�VWDUNHQ�
VRZLH�GHQ�VFKZDFKHQ�6WDPP�HLQHV�:XU]HOQRPHQV�XULGJ��
préh౗k�މ�- � 

prֈ h౗k�މ�-ғ�GLUHNW�IRUWVHW]HQ��

'HPJHJHQ�EHU�ZlUHQ�%�SUƗNUH� A SUƗNlU �� urtoch. 
SUDNU � auf 
vorurtoch. 
prak-ro- � uridg. 
pra�K౗�k�މ�-ró- � 
SUHK౗N�މ�-ró- zur�cNzu�
I�KUHQ��ZREHL�GHU�QDFK�8PIlUEXQJ�GHV�
�H��9RNDOV�VWDWW¿QGHQGH�/DU\Q�
JDOVFKZXQG�GXUFK�$QZHQGXQJ�GHU�:HWWHU�5HJHO�8�ODXWJHVHW]OLFK�ZlUH��

�. Da also �i� die umb. praco und % SUƗNUH� A SUƗNlU zugrundeliegende 
Wurzel als uridg. 
SUHK౗N�މ�- zu reNonstruieren ist und �ii� letztere Wur�
zel der f�r gr. ʌȡȦțĲંȢ und arm. erastankʽ anzusetzenden Wurzel uridg. 

SUHK౗N̗- �s.o. �� �� 6� Sotenziell entsSricht� fragt es sich� ob beide Wort�
siSSen eigentlich eine einzelne WortsiSSe darstellen. 

'LHVH�)UDJH�NDQQ�XQWHU�GHU�$QQDKPH�SRVLWLY�EHDQWZRUWHW�ZHUGHQ��
dass die involvierte Wurzel uridg. 
SUHK౗N̗- die 8rsemantiN µsich zu�
VDPPHQ]LHKHQ��HQJ�VHLQ���ZHUGHQ¶�DXIJHZLHVHQ�KDW��

����'HPHQWVSUHFKHQG� ZlUHQ� IROJHQGH� %HGHXWXQJVHQWZLFNOXQJHQ� I�U�
die hier behandelten Derivate zu Sostulieren.

Das Wurzelnomen 
SUpK౗N-̗ � 
prֈ K౗N̗-� ғ�±�ZRI�U�DEVWUDNWH�6HPDQWLN�
aufgrund der amShiNinetischen Fle[ion anzunehmen ist���±�EHVD��GLH�
8UEHGHXWXQJ�µ(QJH��)HVWLJNHLW¶��ZRUDXV�GLH�6HPDQWLN�µ%ROOZHUN¶�YRQ�
umb.� Sllign. prac-�� ��SUƗN�����EHU�HLQH�NRQNUHWLVLHUWH�=ZLVFKHQVWXIH�

µfester� dichter Gegenstand¶ hltte leicht entstehen N|nnen. 

�7 :ൾංඌඌ� S. 58�5�.
�8 =ur Wetter�Regel siehe ausf�hrlich Sergio 1ൾඋං� Wetter: Etymologie und Lautgesetz� 3e�

UXJLD��&XOWXUH�7HUULWRUL�/LQJXDJJL��������ZHOFKHU�GLH�UHOHYDQWH�SKRQHWLVFKH�8PJHEXQJ�I�U�GHQ�
/DU\QJDOVFKZXQG�DOV�XULGJ��
BTRV̗ bestimmt.

�� Vgl. -ochem 6ർඁංඇൽඅൾඋ� L’apophonie des noms-racines indo-européens� in ©%ulletin de 
OD�6RFLpWp�GH�/LQJXLVWLTXH�GH�3DULVª�/;;,,������������6�����
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Das AdMeNtiv 
SUHK౗N-̗ró- bedeutete ursSr�nglich µzusammengezo�
JHQ��HQJ¶��ZREHL�VROFKH�6HPDQWLN�HLQHQ�WDXJOLFKHQ�$XVJDQJVSXQNW�I�U�
die (rNllrung der von % SUƗNUH� A SUƗNlU� DXIJHZLHVHQHQ�%HGHXWXQJ�
µfest� hart¶ darstellt. Innerhalb der hier untersuchten WortsiSSe begeg�
QHW�HLQH�YHUJOHLFKEDUH�VHPDQWLVFKH�(QWZLFNOXQJ�EHL�DUP��arastoy µGe�
VWHLQ¶�ĸ�
µKDUWHU���IHVWHU�*HJHQVWDQG¶��]X�GHVVHQ�PRUSKRORJLVFKHU�$QD�
l\se s.u. � 11. In breiterer semasiologischer Hinsicht seien folgende 
AdMeNtive verglichen� �i� urgerm. 
VWUDQЀ�D� µfest� starN� Nrlftig¶ �! an. 
strangr µstarN� heftig¶� ae. strang µid.¶� ahd. strang�µVWDUN��KDUW¶�XVZ����
ZHOFKHV�µHQJ��IHVW�]XVDPPHQJHGUHKW¶�R�l��XUVSU�QJOLFK�EHGHXWHW�KDEHQ�
muss� denn et\mologisch greift es auf die Wurzel uridg. 
strengҦ- µzu�
sammendrehen¶ von lat. VWULQJǀ� µVFKQ�UH� ]X¶� XVZ�� ]XU�FN3�� �ii� lat. 
FRPSƗFWXV�µGLFKW��IHVW¶��&LF���ĸ�FRPSLQJǀ Ãschlage ein� setze �eng� zu�
VDPPHQµ��+LQZHLV�YRQ�6WHIDQ�+|ÀHU��

Schlie�lich setzen gr. ʌȡȦțĲંȢ µAfter� Stei�¶ und arm. erastankʽ µGe�
sl�¶ eine 8rsemantiN 
µ�eng� zusammengezogener � sich �eng� zusam�
menziehender �Gegenstand�¶ voraus. Die angenommene %edeutungs�
YHUVFKLHEXQJ�µVLFK��HQJ��]XVDPPHQ]LHKHQGHU��*HJHQVWDQG�¶�ĺ�µ$IWHU��
6WHL�¶�¿QGHW�HLQH�H[DNWH�3DUDOOHOH�LQ�GHU�DOWHUQDWLYHQ�$IWHUEH]HLFKQXQJ�
gr. ıĳȚȖțĲ੾ȡ m.� das ein le[iNalisiertes Nomen agentis zum Verb ıĳ઀Ȗ�
ȖȦ µschn�re zu¶ darstellt31. Daraus folgert� dass die armenische %edeu�
tung µGesl�¶ durch triviale meton\mische Verschiebung aus fr�herem 

µAfter� Stei�¶ �vgl. gr. ʌȡȦțĲંȢ� entstanden ist.

11. Wird nun die morShologische Anal\se ber�cNsichtigt� dann ist fol�
gende .onstellation f�r die Wurzel uridg. 
SUHK౗N̗-�]X�JHZLQQHQ�±�JU��
ʌȡȦțĲંȢ und ai. SOƗĞt��ZHUGHQ�XQWHU�������XQG����VHSDUDW�EHKDQGHOW��

=XJUXQGH�OLHJW�GDV�VFKRQ�HUZlKQWH�:XU]HOQRPHQ�XULGJ��
SUpK౗N̗- � 

prֈ K౗N̗��ғ�µ(QJH��)HVWLJNHLW¶�!�XPE���SlOLJQ��prac-�� ��SUƗN����µ%ROOZHUN¶�

Das ro�AdMeNtiv uridg. 
SUHK౗N̗-ró- µzusammengezogen� eng¶ ! ur�
toch. 
SUDNU  ! % SUƗNUH� A SUƗNlU�µIHVW��KDUW¶�NDQQ�]ZHLHUOHL�JHGHXWHW�
ZHUGHQ�� HQWZHGHU� DOV� GLUHNW� GHUDGLNDOH�$EOHLWXQJ� DXI�
-ró-� oder als 

3� Vgl. FranN +ൾංൽൾඋආൺඇඇඌ� Etymologisches Wörterbuch der germanischen Primäradjek-
tive��%HUOLQ±1HZ�<RUN��GH�*UX\WHU��������66�����������5ංඑ�et al.� S. 6�4� Guus .උඈඈඇൾඇ� 
(W\PRORJLFDO�'LFWLRQDU\�RI�3URWR�*HUPDQLF��/HLGHQ±%RVWRQ��%ULOO��������6������

31 Vgl. )උංඌ඄� S. 83�. =u gr. ıĳ઀ȖȖȦ und dessen vermutlichem =usammenhang mit gr. ıĳ઀Ȗȟ 
µSShin[¶ siehe zuletzt Rosa 5ඈඇඓංඍඍං� 1XRYH�HWLPRORJLH�SHU�ıĳ઀Ȗȟ�µV¿QJH¶��FRQ�RVVHUYD]LRQL�
aggiuntive su it. ¿FD)� in ©/uminaª IV� 1�� ������� SS. 1�7�1�1.
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8. Indem er den gemeinsamen semantischen Nenner von umb. prac- 
µ%ROOZHUN¶�XQG�%�SUƗNUH� A SUƗNlU µfest¶ als µHlrte� FestigNeit� .om�
SaNtheit¶ zurecht bestimmt� legt Weiss�7� HLQH� QLFKW� QlKHU� VSH]L¿]LHUW�
Wurzel 
SUHK౗N� solchen %elegen zugrunde. 

'D� DEHU� VRZRKO� GDV� ,WDOLVFKH� DOV� DXFK� GDV� 7RFKDULVFKH� centum�
6SUDFK]ZHLJH�VLQG��LVW�GLH�EHWUR൵HQH�:XU]HO�HKHU�DOV�XULGJ��
preh౗k�މ�- 
zu reNonstruieren. 

8nter der unSroblematischen Annahme� dass umb. prac- eigentlich 
�SUƗN���PLW�/DQJYRNDO�HQWVSULFKW��N|QQWH�QXQ�OHW]WHUH�)RUP�GHQ�VWDUNHQ�
VRZLH�GHQ�VFKZDFKHQ�6WDPP�HLQHV�:XU]HOQRPHQV�XULGJ��
préh౗k�މ�- � 

prֈ h౗k�މ�-ғ�GLUHNW�IRUWVHW]HQ��

'HPJHJHQ�EHU�ZlUHQ�%�SUƗNUH� A SUƗNlU �� urtoch. 
SUDNU � auf 
vorurtoch. 
prak-ro- � uridg. 
pra�K౗�k�މ�-ró- � 
SUHK౗N�މ�-ró- zur�cNzu�
I�KUHQ��ZREHL�GHU�QDFK�8PIlUEXQJ�GHV�
�H��9RNDOV�VWDWW¿QGHQGH�/DU\Q�
JDOVFKZXQG�GXUFK�$QZHQGXQJ�GHU�:HWWHU�5HJHO�8�ODXWJHVHW]OLFK�ZlUH��

�. Da also �i� die umb. praco und % SUƗNUH� A SUƗNlU zugrundeliegende 
Wurzel als uridg. 
SUHK౗N�މ�- zu reNonstruieren ist und �ii� letztere Wur�
zel der f�r gr. ʌȡȦțĲંȢ und arm. erastankʽ anzusetzenden Wurzel uridg. 

SUHK౗N̗- �s.o. �� �� 6� Sotenziell entsSricht� fragt es sich� ob beide Wort�
siSSen eigentlich eine einzelne WortsiSSe darstellen. 

'LHVH�)UDJH�NDQQ�XQWHU�GHU�$QQDKPH�SRVLWLY�EHDQWZRUWHW�ZHUGHQ��
dass die involvierte Wurzel uridg. 
SUHK౗N̗- die 8rsemantiN µsich zu�
VDPPHQ]LHKHQ��HQJ�VHLQ���ZHUGHQ¶�DXIJHZLHVHQ�KDW��

����'HPHQWVSUHFKHQG� ZlUHQ� IROJHQGH� %HGHXWXQJVHQWZLFNOXQJHQ� I�U�
die hier behandelten Derivate zu Sostulieren.

Das Wurzelnomen 
SUpK౗N̗- � 
prֈ K౗N̗-� ғ�±�ZRI�U�DEVWUDNWH�6HPDQWLN�
aufgrund der amShiNinetischen Fle[ion anzunehmen ist���±�EHVD��GLH�
8UEHGHXWXQJ�µ(QJH��)HVWLJNHLW¶��ZRUDXV�GLH�6HPDQWLN�µ%ROOZHUN¶�YRQ�
umb.� Sllign. prac-�� ��SUƗN�����EHU�HLQH�NRQNUHWLVLHUWH�=ZLVFKHQVWXIH�

µfester� dichter Gegenstand¶ hltte leicht entstehen N|nnen. 

�7 :ൾංඌඌ� S. 58�5�.
�8 =ur Wetter�Regel siehe ausf�hrlich Sergio 1ൾඋං� Wetter: Etymologie und Lautgesetz� 3e�

UXJLD��&XOWXUH�7HUULWRUL�/LQJXDJJL��������ZHOFKHU�GLH�UHOHYDQWH�SKRQHWLVFKH�8PJHEXQJ�I�U�GHQ�
/DU\QJDOVFKZXQG�DOV�XULGJ��
BTRV̗ bestimmt.

�� Vgl. -ochem 6ർඁංඇൽඅൾඋ� L’apophonie des noms-racines indo-européens� in ©%ulletin de 
OD�6RFLpWp�GH�/LQJXLVWLTXH�GH�3DULVª�/;;,,������������6�����

6�Die Etymologie von gr. ʌȡȦțĲȩȢ m. ‘After, Steiß’

Das AdMeNtiv 
SUHK౗N-̗ró- bedeutete ursSr�nglich µzusammengezo�
JHQ��HQJ¶��ZREHL�VROFKH�6HPDQWLN�HLQHQ�WDXJOLFKHQ�$XVJDQJVSXQNW�I�U�
die (rNllrung der von % SUƗNUH� A SUƗNlU� DXIJHZLHVHQHQ�%HGHXWXQJ�
µfest� hart¶ darstellt. Innerhalb der hier untersuchten WortsiSSe begeg�
QHW�HLQH�YHUJOHLFKEDUH�VHPDQWLVFKH�(QWZLFNOXQJ�EHL�DUP��arastoy µGe�
VWHLQ¶�ĸ�
µKDUWHU���IHVWHU�*HJHQVWDQG¶��]X�GHVVHQ�PRUSKRORJLVFKHU�$QD�
l\se s.u. � 11. In breiterer semasiologischer Hinsicht seien folgende 
AdMeNtive verglichen� �i� urgerm. 
VWUDQЀ�D� µfest� starN� Nrlftig¶ �! an. 
strangr µstarN� heftig¶� ae. strang µid.¶� ahd. strang�µVWDUN��KDUW¶�XVZ����
ZHOFKHV�µHQJ��IHVW�]XVDPPHQJHGUHKW¶�R�l��XUVSU�QJOLFK�EHGHXWHW�KDEHQ�
muss� denn et\mologisch greift es auf die Wurzel uridg. 
strengҦ- µzu�
sammendrehen¶ von lat. VWULQJǀ� µVFKQ�UH� ]X¶� XVZ�� ]XU�FN3�� �ii� lat. 
FRPSƗFWXV�µGLFKW��IHVW¶��&LF���ĸ�FRPSLQJǀ Ãschlage ein� setze �eng� zu�
VDPPHQµ��+LQZHLV�YRQ�6WHIDQ�+|ÀHU��

Schlie�lich setzen gr. ʌȡȦțĲંȢ µAfter� Stei�¶ und arm. erastankʽ µGe�
sl�¶ eine 8rsemantiN 
µ�eng� zusammengezogener � sich �eng� zusam�
menziehender �Gegenstand�¶ voraus. Die angenommene %edeutungs�
YHUVFKLHEXQJ�µVLFK��HQJ��]XVDPPHQ]LHKHQGHU��*HJHQVWDQG�¶�ĺ�µ$IWHU��
6WHL�¶�¿QGHW�HLQH�H[DNWH�3DUDOOHOH�LQ�GHU�DOWHUQDWLYHQ�$IWHUEH]HLFKQXQJ�
gr. ıĳȚȖțĲ੾ȡ m.� das ein le[iNalisiertes Nomen agentis zum Verb ıĳ઀Ȗ�
ȖȦ µschn�re zu¶ darstellt31. Daraus folgert� dass die armenische %edeu�
tung µGesl�¶ durch triviale meton\mische Verschiebung aus fr�herem 

µAfter� Stei�¶ �vgl. gr. ʌȡȦțĲંȢ� entstanden ist.

11. Wird nun die morShologische Anal\se ber�cNsichtigt� dann ist fol�
gende .onstellation f�r die Wurzel uridg. 
SUHK౗N̗-�]X�JHZLQQHQ�±�JU��
ʌȡȦțĲંȢ und ai. SOƗĞt��ZHUGHQ�XQWHU�������XQG����VHSDUDW�EHKDQGHOW��

=XJUXQGH�OLHJW�GDV�VFKRQ�HUZlKQWH�:XU]HOQRPHQ�XULGJ��
SUpK౗N̗- � 

prֈ K౗N̗��ғ�µ(QJH��)HVWLJNHLW¶�!�XPE���SlOLJQ��prac-�� ��SUƗN����µ%ROOZHUN¶�

Das ro�AdMeNtiv uridg. 
SUHK౗N̗-ró- µzusammengezogen� eng¶ ! ur�
toch. 
SUDNU  ! % SUƗNUH� A SUƗNlU�µIHVW��KDUW¶�NDQQ�]ZHLHUOHL�JHGHXWHW�
ZHUGHQ�� HQWZHGHU� DOV� GLUHNW� GHUDGLNDOH�$EOHLWXQJ� DXI�
-ró-� oder als 

3� Vgl. FranN +ൾංൽൾඋආൺඇඇඌ� Etymologisches Wörterbuch der germanischen Primäradjek-
tive��%HUOLQ±1HZ�<RUN��GH�*UX\WHU��������66�����������5ංඑ�et al.� S. 6�4� Guus .උඈඈඇൾඇ� 
(W\PRORJLFDO�'LFWLRQDU\�RI�3URWR�*HUPDQLF��/HLGHQ±%RVWRQ��%ULOO��������6������

31 Vgl. )උංඌ඄� S. 83�. =u gr. ıĳ઀ȖȖȦ und dessen vermutlichem =usammenhang mit gr. ıĳ઀Ȗȟ 
µSShin[¶ siehe zuletzt Rosa 5ඈඇඓංඍඍං� 1XRYH�HWLPRORJLH�SHU�ıĳ઀Ȗȟ�µV¿QJH¶��FRQ�RVVHUYD]LRQL�
aggiuntive su it. ¿FD)� in ©/uminaª IV� 1�� ������� SS. 1�7�1�1.
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thematische H\Sostase zum ér�/oNativ 
prֈ K౗N̗-ér µin der (nge� Festig�
Neit¶� der zum Wurzelnomen 
SUpK౗N̗- � 
prֈ K౗N̗�� ғ�YRQ�+DXVH�DXV�SDUD�
digmatisch geh|rte3�.

(LQH�ZHLWHUH�$EVWUDNWELOGXQJ�QHEHQ�GHP�:XU]HOQRPHQ�
SUpK౗N̗- � 

prֈ K౗N̗��ғ�ZDU�GHU t�Stamm uridg. 
SUyK౗N̗-t- � 
SUpK౗N̗-t-33 µ(nge� Festig�
Neit¶ ! urarm. 
Kग़UƗVW� ! arm. 
erast-�ĺ��V�R�������erast-ankʽ 
µenger � 
VLFK�]XVDPPHQ]LHKHQGHU��*HJHQVWDQG���$IWHU¶�ĺ��V�R��������µ*HVl�¶��
'LH�I�U�GDV�$UPHQLVFKH�DQ]XQHKPHQGH�=ZLVFKHQEHGHXWXQJ�
µHQJHU���
sich zusammenziehender �Gegenstand�¶ hat sich durch .onNretisierung 
DXV�GHU�DEVWUDNWHQ�8UVHPDQWLN�µ(QJH��)HVWLJNHLW¶�HQWZLFNHOW��

%esagte 8rsemantiN µ(nge� FestigNeit¶ ist in arm. arastoy noch er�
VLFKWOLFK��REZRKO�VLH�.RQNUHWLVLHUXQJ�]X�
µKDUWHU���IHVWHU�*HJHQVWDQG¶�
ĺ� µ*HVWHLQ¶� GRUW� HUIDKUHQ� KDW� �V�R�� �� �����0RUSKRORJLVFK� OlVVW� VLFK�
arast-oy� DOV� (UZHLWHUXQJ� ]XP� t�Stamm 
SUyK౗N-̗t- � 
SUpK౗N̗-t- deu�
WHQ��ZREHL�GLH�%DVLV�arast-�GDV�VHNXQGlU�HQWVWDQGHQH�VFKZXQGVWX¿JH�
StammallomorSh vorurarm. 
prֈ h౗ۖ�W�� IRUWVHW]W��'LH� 6X൶JLHUXQJ� DXI�
-oy ist erst innerarmenisch aufgetreten34.

1�. Was die morShologische Deutung von gr. ʌȡȦțĲંȢ µAfter� Stei�¶ 
DQEHODQJW��NRPPHQ�]ZHL�0|JOLFKNHLWHQ�LQIUDJH��

(inerseits N|nnte auch ʌȡȦțĲંȢ zum t�Stamm 
SUyK౗N̗-t- � 
SUpK౗N̗-t- 
µ(nge� FestigNeit¶ �s.o. � 11� morShologisch geh|ren35��'DV�Z�UGH�]XP�
Ansatz eines davon derivierten AdMeNtivs 
SURK౗N̗-t-ó- und somit zur 
folgenden Derivation f�hren� 

3� =XP�PRUSKRORJLVFKHQ�0HFKDQLVPXV� GHU�$EOHLWXQJ� GHORNDWLYLVFKHU� +\SRVWDVHQ� ±� GLH�
WKHPDWLVFK��V�R��LP�+DXSWWH[W��VRZLH�DWKHPDWLVFK�VHLQ�NRQQWHQ�±�YJO��X�D��$ODQ�-��1ඎඌඌൻൺඎආ� 
Head and Horn in Indo-European��%HUOLQ±1HZ�<RUN��GH�*UX\WHU��������66�����������66������
�38� Ale[ander 1ං඄ඈඅൺൾඏ� 7KH�*HUPDQLF�:RUG�IRU�µVZRUG¶�DQG�'HORFDWLYDO�'HULYDWLRQ�LQ�3UR-
to-Indo-European� in ©-ournal of Indo�(uroSean Studiesª 37� 3�4 ������� SS. 464�468� Sergio 
1ൾඋං� 5H]HQVLRQ�]X�.URRQHQ��*XXV��(t\mological Dictionar\ of 3roto�Germanic� in ©.rat\losª 
61� ���16�� S. 16 mit Anm. 34� 1ൾඋං� Wetter� SS. 15��151 Anm. �11.

33 =um aNrostatischen Ablaut vgl. %ൾൾ඄ൾඌ� Appendix� S. 1�1. Da t�6WlPPH�HQWZHGHU�DNURV�
WDWLVFK�RGHU�DPSKLNLQHWLVFK�ÀHNWLHUWHQ��YJO��$XUHOLMXV�9ංඃ෩ඇൺඌ� The Indo-European Primary 7-
Stems� InnsbrucN� Institut f�r SSrachen und /iteraturen der 8niversitlt InnsbrucN� ������ ist das 
hier angenommene Ablautmuster 
SUyK౗N̗�W� � 
SUpK౗ۖ�W� gegen�ber alternativem 
pre�oHk̗�W� � 

prֈ Hk̗�W� �so %ൾൾ඄ൾඌ� 'HYHORSPHQW�RI�WKH�3URWR�,QGR�(XURSHDQ�/DU\QJHDOV� S. �47� &අൺർ඄ඌඈඇ� 
S. 167� 0ൺඋඍංඋඈඌඒൺඇ� S. �58� aus morShologischen Gr�nden vorzuziehen.

34 Siehe dazu 0ൺඋඍංඋඈඌඒൺඇ� S. 1�6� mit /iteratur.
35 Vgl. +ൺආඉ� Erastankʽ� S. 65.
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t�Stamm uridg. 
SUyK౗N̗-t- � 
SUpK౗N̗-t- µ(nge� FestigNeit¶�
ĺ�$GMHNWLY�YRUXUJU��
SURK౗N̗-t-ó-� µPLW�(QJH�YHUVHKHQ¶�ĺ�µ]X�
sammengezogen � sich zusammenziehend¶� 

ĺ��XQPDUNLHUWH�6XEVWDQWLYLHUXQJ36� vorurgr. 
SURK౗N-̗t-ó- 
µder =usammengezogene � sich =usammenziehende¶ ! 
gr ʌȡȦț�Ĳ�ંȢ m. µAfter� Stei�¶. 

Andererseits N|nnte ein vom t�Stamm 
SUyK౗N̗-t- � 
SUpK౗N-̗t- unab�
hlngiges VerbaladMeNtiv uridg. 
prֈ K౗N̗-tó-� SRVWXOLHUW�ZHUGHQ��ZHOFKHV�
LQGLYLGXDOLVLHUHQGH�±�XQG�GDKHU�PDVNXOLQH37�±�6XEVWDQWLYLHUXQJ�PLWWHOV�
(inf�hrung der o�Stufe38 in das WurzelmorShem erfahren hltte. Das 
hie�e� 

Wurzel uridg. 
SUHK౗N-̗�µVLFK�]XVDPPHQ]LHKHQ��HQJ�VHLQ���ZHUGHQ¶�
ĺ�9HUEDODGMHNWLY�XULGJ��
prֈ K౗N̗-tó- µzusammengezogen� eng¶� 

ĺ� �o�Substantivierung� vorurgr. 
SURK౗N-̗tó- m. µder 
=usammengezogene � sich =usammenziehende¶ ! gr. 
ʌȡȦț�Ĳં�Ȣ m. µAfter� Stei�¶. 

)UHLOLFK�ZlUH�GLH�2[\WRQLHUXQJ�YRQ�JU��ʌȡȦț�Ĳં�Ȣ�GDQQ�HWZD��EHUUD�
VFKHQG��REZRKO�DXFK�ZHLWHUH�%HLVSLHOH�R[\WRQHU�o�Substantivierungen 

36 =ur 7erminologie siehe Stefan +දൿඅൾඋ� 'HU�6WLHU��GHU�6WlUNH�KDW��3RVVHVVLYH�$GMHNWLYH�
und ihre Substantivierung im Indogermanischen��8QLYHUVLWlW�:LHQ��XQYHU|൵HQWOLFKWH�'LVVHUWD�
tion� ��17� SS. 118�1�1.

37 =XP�9HUKlOWQLV�]ZLVFKHQ�LQGLYLGXDOLVLHUHQGHQ�6XEVWDQWLYLHUXQJHQ�XQG�PDVNXOLQHP�*H�
QXV�±�JHJHQ�EHU�GHP�]ZLVFKHQ�DEVWUDNWHQ�6XEVWDQWLYLHUXQJHQ�XQG� IHPLQLQHP�*HQXV�±�YJO��
Alan -. 1ඎඌඌൻൺඎආ� )HPLQLQH��$EVWUDFW��&ROOHFWLYH��1HXWHU�3OXUDO��6RPH�5HPDUNV�RQ�HDFK��([-
panded Handout)� in Sergio 1ൾඋං und Roland 6ർඁඎඁආൺඇඇ �hrsg. von�� Studies on the Collec-
WLYH�DQG�)HPLQLQH�LQ�,QGR�(XURSHDQ�IURP�D�'LDFKURQLF�DQG�7\SRORJLFDO�3HUVSHFWLYH��/HLGHQ±
%oston� %rill� ��14� SS. 3�4�3�5� /aura *උൾඌඍൾඇൻൾඋ඀ൾඋ� =XU�)XQNWLRQ�GHV�1RPLQDOVX৽[HV�
*-i��LP�9HGLVFKHQ�XQG�8ULQGRJHUPDQLVFKHQ� in Norbert 2ൾඍඍංඇ඀ൾඋ und 7homas 6ඍൾൾඋ �hrsg. 
von�� 'DV�1RPHQ� LP� ,QGRJHUPDQLVFKHQ��0RUSKRORJLH�� 6XEVWDQWLY� YHUVXV�$GMHNWLY��.ROOHNWL-
YXP��$NWHQ�GHU�$UEHLWVWDJXQJ�GHU�,QGRJHUPDQLVFKHQ�*HVHOOVFKDIW�YRP�����ELV�����6HSWHPEHU�
�����LQ�(UODQJHQ� Wiesbaden� Reichert� ��14� SS. �7���.

38 =XP�OHW]WHUZlKQWHQ�PRUSKRORJLVFKHQ�3UR]HVV�YJO��$ODQ�-��1ඎඌඌൻൺඎආ� The “Saussure Ef-
fect” in Latin and Italic� in Ale[ander /ඎൻඈඍඌ඄ඒ �hrsg. von�� 6RXQG�/DZ�DQG�$QDORJ\��3DSHUV�
in honor of Robert S. P. Beekes on the occasion of his 60th birthday� Amsterdam� RodoSi� 
1��7� S. 1�4� Sergio 1ൾඋං� Zum urindogermanischen Wort für ‚Hand‘� in Adam I. &ඈඈඉൾඋ� 
-erem\ 5ൺඎ und Michael /. :ൾංඌඌ �hrsg. von.�� 0XOWL�1RPLQLV�*UDPPDWLFXV��6WXGLHV�LQ�&ODV-
VLFDO� DQG� ,QGR�(XURSHDQ�/LQJXLVWLFV� LQ� KRQRU� RI�$ODQ� -��1XVVEDXP�� RQ� WKH� RFFDVLRQ�RI� KLV�
VL[W\�¿IWK�ELUWKGD\� Ann Arbor� %eech Stave 3ress� ��13� S. 1�8� 1ൾඋං� Rezension� S. �4� -yn 
A[el +ൺඋ඙ൺඋඌඈඇ� =XU�(QWZLFNOXQJ�GHU� QHXWUDOHQ� s-Stämme im Germanischen� in Craig H. 
0ൾඅർඁൾඋඍ� (lisabeth 5ංൾ඄ൾඇ und 7homas 6ඍൾൾඋ �hrsg. von�� 0XQXV�DPLFLWLDH��1RUEHUW�2HW-
tinger a collegis et amicis dicatum� Ann Arbor� %eech Stave 3ress� ��14� S. 47 Anm. 3.
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thematische H\Sostase zum ér�/oNativ 
prֈ K౗N-̗ér µin der (nge� Festig�
Neit¶� der zum Wurzelnomen 
SUpK౗N-̗ � 
prֈ K౗N̗�� ғ�YRQ�+DXVH�DXV�SDUD�
digmatisch geh|rte3�.

(LQH�ZHLWHUH�$EVWUDNWELOGXQJ�QHEHQ�GHP�:XU]HOQRPHQ�
SUpK౗N̗- � 

prֈ K౗N̗��ғ�ZDU�GHU t�Stamm uridg. 
SUyK౗N-̗t- � 
SUpK౗N-̗t-33 µ(nge� Festig�
Neit¶ ! urarm. 
Kग़UƗVW� ! arm. 
erast-�ĺ��V�R�������erast-ankʽ 
µenger � 
VLFK�]XVDPPHQ]LHKHQGHU��*HJHQVWDQG���$IWHU¶�ĺ��V�R��������µ*HVl�¶��
'LH�I�U�GDV�$UPHQLVFKH�DQ]XQHKPHQGH�=ZLVFKHQEHGHXWXQJ�
µHQJHU���
sich zusammenziehender �Gegenstand�¶ hat sich durch .onNretisierung 
DXV�GHU�DEVWUDNWHQ�8UVHPDQWLN�µ(QJH��)HVWLJNHLW¶�HQWZLFNHOW��

%esagte 8rsemantiN µ(nge� FestigNeit¶ ist in arm. arastoy noch er�
VLFKWOLFK��REZRKO�VLH�.RQNUHWLVLHUXQJ�]X�
µKDUWHU���IHVWHU�*HJHQVWDQG¶�
ĺ� µ*HVWHLQ¶� GRUW� HUIDKUHQ� KDW� �V�R�� �� �����0RUSKRORJLVFK� OlVVW� VLFK�
arast-oy� DOV� (UZHLWHUXQJ� ]XP� t�Stamm 
SUyK౗N̗-t- � 
SUpK౗N-̗t- deu�
WHQ��ZREHL�GLH�%DVLV�arast-�GDV�VHNXQGlU�HQWVWDQGHQH�VFKZXQGVWX¿JH�
StammallomorSh vorurarm. 
prֈ h౗ۖ�W�� IRUWVHW]W��'LH� 6X൶JLHUXQJ� DXI�
-oy ist erst innerarmenisch aufgetreten34.

1�. Was die morShologische Deutung von gr. ʌȡȦțĲંȢ µAfter� Stei�¶ 
DQEHODQJW��NRPPHQ�]ZHL�0|JOLFKNHLWHQ�LQIUDJH��

(inerseits N|nnte auch ʌȡȦțĲંȢ zum t�Stamm 
SUyK౗N̗-t- � 
SUpK౗N̗-t- 
µ(nge� FestigNeit¶ �s.o. � 11� morShologisch geh|ren35��'DV�Z�UGH�]XP�
Ansatz eines davon derivierten AdMeNtivs 
SURK౗N-̗t-ó- und somit zur 
folgenden Derivation f�hren� 

3� =XP�PRUSKRORJLVFKHQ�0HFKDQLVPXV� GHU�$EOHLWXQJ� GHORNDWLYLVFKHU� +\SRVWDVHQ� ±� GLH�
WKHPDWLVFK��V�R��LP�+DXSWWH[W��VRZLH�DWKHPDWLVFK�VHLQ�NRQQWHQ�±�YJO��X�D��$ODQ�-��1ඎඌඌൻൺඎආ� 
Head and Horn in Indo-European��%HUOLQ±1HZ�<RUN��GH�*UX\WHU��������66�����������66������
�38� Ale[ander 1ං඄ඈඅൺൾඏ� 7KH�*HUPDQLF�:RUG�IRU�µVZRUG¶�DQG�'HORFDWLYDO�'HULYDWLRQ�LQ�3UR-
to-Indo-European� in ©-ournal of Indo�(uroSean Studiesª 37� 3�4 ������� SS. 464�468� Sergio 
1ൾඋං� 5H]HQVLRQ�]X�.URRQHQ��*XXV��(t\mological Dictionar\ of 3roto�Germanic� in ©.rat\losª 
61� ���16�� S. 16 mit Anm. 34� 1ൾඋං� Wetter� SS. 15��151 Anm. �11.

33 =um aNrostatischen Ablaut vgl. %ൾൾ඄ൾඌ� Appendix� S. 1�1. Da t�6WlPPH�HQWZHGHU�DNURV�
WDWLVFK�RGHU�DPSKLNLQHWLVFK�ÀHNWLHUWHQ��YJO��$XUHOLMXV�9ංඃ෩ඇൺඌ� The Indo-European Primary 7-
Stems� InnsbrucN� Institut f�r SSrachen und /iteraturen der 8niversitlt InnsbrucN� ������ ist das 
hier angenommene Ablautmuster 
SUyK౗N̗�W� � 
SUpK౗ۖ�W� gegen�ber alternativem 
pre�oHk̗�W� � 

prֈ Hk̗�W� �so %ൾൾ඄ൾඌ� 'HYHORSPHQW�RI�WKH�3URWR�,QGR�(XURSHDQ�/DU\QJHDOV� S. �47� &අൺർ඄ඌඈඇ� 
S. 167� 0ൺඋඍංඋඈඌඒൺඇ� S. �58� aus morShologischen Gr�nden vorzuziehen.

34 Siehe dazu 0ൺඋඍංඋඈඌඒൺඇ� S. 1�6� mit /iteratur.
35 Vgl. +ൺආඉ� Erastankʽ� S. 65.
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t�Stamm uridg. 
SUyK౗N-̗t- � 
SUpK౗N-̗t- µ(nge� FestigNeit¶�
ĺ�$GMHNWLY�YRUXUJU��
SURK౗N-̗t-ó-� µPLW�(QJH�YHUVHKHQ¶�ĺ�µ]X�
sammengezogen � sich zusammenziehend¶� 

ĺ��XQPDUNLHUWH�6XEVWDQWLYLHUXQJ36� vorurgr. 
SURK౗N-̗t-ó- 
µder =usammengezogene � sich =usammenziehende¶ ! 
gr ʌȡȦț�Ĳ�ંȢ m. µAfter� Stei�¶. 

Andererseits N|nnte ein vom t�Stamm 
SUyK౗N̗-t- � 
SUpK౗N̗-t- unab�
hlngiges VerbaladMeNtiv uridg. 
prֈ K౗N̗-tó-� SRVWXOLHUW�ZHUGHQ��ZHOFKHV�
LQGLYLGXDOLVLHUHQGH�±�XQG�GDKHU�PDVNXOLQH37�±�6XEVWDQWLYLHUXQJ�PLWWHOV�
(inf�hrung der o�Stufe38 in das WurzelmorShem erfahren hltte. Das 
hie�e� 

Wurzel uridg. 
SUHK౗N̗-�µVLFK�]XVDPPHQ]LHKHQ��HQJ�VHLQ���ZHUGHQ¶�
ĺ�9HUEDODGMHNWLY�XULGJ��
prֈ K౗N̗-tó- µzusammengezogen� eng¶� 

ĺ� �o�Substantivierung� vorurgr. 
SURK౗N̗-tó- m. µder 
=usammengezogene � sich =usammenziehende¶ ! gr. 
ʌȡȦț�Ĳં�Ȣ m. µAfter� Stei�¶. 

)UHLOLFK�ZlUH�GLH�2[\WRQLHUXQJ�YRQ�JU��ʌȡȦț�Ĳં�Ȣ�GDQQ�HWZD��EHUUD�
VFKHQG��REZRKO�DXFK�ZHLWHUH�%HLVSLHOH�R[\WRQHU�o�Substantivierungen 

36 =ur 7erminologie siehe Stefan +දൿඅൾඋ� 'HU�6WLHU��GHU�6WlUNH�KDW��3RVVHVVLYH�$GMHNWLYH�
und ihre Substantivierung im Indogermanischen��8QLYHUVLWlW�:LHQ��XQYHU|൵HQWOLFKWH�'LVVHUWD�
tion� ��17� SS. 118�1�1.

37 =XP�9HUKlOWQLV�]ZLVFKHQ�LQGLYLGXDOLVLHUHQGHQ�6XEVWDQWLYLHUXQJHQ�XQG�PDVNXOLQHP�*H�
QXV�±�JHJHQ�EHU�GHP�]ZLVFKHQ�DEVWUDNWHQ�6XEVWDQWLYLHUXQJHQ�XQG� IHPLQLQHP�*HQXV�±�YJO��
Alan -. 1ඎඌඌൻൺඎආ� )HPLQLQH��$EVWUDFW��&ROOHFWLYH��1HXWHU�3OXUDO��6RPH�5HPDUNV�RQ�HDFK��([-
panded Handout)� in Sergio 1ൾඋං und Roland 6ർඁඎඁආൺඇඇ �hrsg. von�� Studies on the Collec-
WLYH�DQG�)HPLQLQH�LQ�,QGR�(XURSHDQ�IURP�D�'LDFKURQLF�DQG�7\SRORJLFDO�3HUVSHFWLYH��/HLGHQ±
%oston� %rill� ��14� SS. 3�4�3�5� /aura *උൾඌඍൾඇൻൾඋ඀ൾඋ� =XU�)XQNWLRQ�GHV�1RPLQDOVX৽[HV�
*-i��LP�9HGLVFKHQ�XQG�8ULQGRJHUPDQLVFKHQ� in Norbert 2ൾඍඍංඇ඀ൾඋ und 7homas 6ඍൾൾඋ �hrsg. 
von�� 'DV�1RPHQ� LP� ,QGRJHUPDQLVFKHQ��0RUSKRORJLH�� 6XEVWDQWLY� YHUVXV�$GMHNWLY��.ROOHNWL-
YXP��$NWHQ�GHU�$UEHLWVWDJXQJ�GHU�,QGRJHUPDQLVFKHQ�*HVHOOVFKDIW�YRP�����ELV�����6HSWHPEHU�
�����LQ�(UODQJHQ� Wiesbaden� Reichert� ��14� SS. �7���.

38 =XP�OHW]WHUZlKQWHQ�PRUSKRORJLVFKHQ�3UR]HVV�YJO��$ODQ�-��1ඎඌඌൻൺඎආ� The “Saussure Ef-
fect” in Latin and Italic� in Ale[ander /ඎൻඈඍඌ඄ඒ �hrsg. von�� 6RXQG�/DZ�DQG�$QDORJ\��3DSHUV�
in honor of Robert S. P. Beekes on the occasion of his 60th birthday� Amsterdam� RodoSi� 
1��7� S. 1�4� Sergio 1ൾඋං� Zum urindogermanischen Wort für ‚Hand‘� in Adam I. &ඈඈඉൾඋ� 
-erem\ 5ൺඎ und Michael /. :ൾංඌඌ �hrsg. von.�� 0XOWL�1RPLQLV�*UDPPDWLFXV��6WXGLHV�LQ�&ODV-
VLFDO� DQG� ,QGR�(XURSHDQ�/LQJXLVWLFV� LQ� KRQRU� RI�$ODQ� -��1XVVEDXP�� RQ� WKH� RFFDVLRQ�RI� KLV�
VL[W\�¿IWK�ELUWKGD\� Ann Arbor� %eech Stave 3ress� ��13� S. 1�8� 1ൾඋං� Rezension� S. �4� -yn 
A[el +ൺඋ඙ൺඋඌඈඇ� =XU�(QWZLFNOXQJ�GHU� QHXWUDOHQ� s-Stämme im Germanischen� in Craig H. 
0ൾඅർඁൾඋඍ� (lisabeth 5ංൾ඄ൾඇ und 7homas 6ඍൾൾඋ �hrsg. von�� 0XQXV�DPLFLWLDH��1RUEHUW�2HW-
tinger a collegis et amicis dicatum� Ann Arbor� %eech Stave 3ress� ��14� S. 47 Anm. 3.
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EH]HXJW�VLQG�±�]�%��DL��JKUDۦVi� m. µHitze¶ � 
gҭҦrom-s-ó-�µLG�¶�ĸ�$G�
MeNtiv 
JҭҦUֈ m-s-ó- µhei�¶3�.

13. =u besSrechen ist noch ai. SOƗĞt��P���HLQ�EHVWLPPWHV�(LQJHZHLGH���
Formal N|nnte es als individualisierende i�Substantivierung4� eines 

zugrundeliegenden AdMeNtivs 
pr�e�o�K౗N̗-ó- µzusammengezogen� eng¶ 
DXIJHIDVVW�ZHUGHQ��'D�DEHU�2[\WRQLHUXQJ�EHL�GHQ�i�Substantivierungen 
±�DQGHUV�DOV�EHL�GHQ�o�6XEVWDQWLYLHUXQJHQ��V�R��������±�NDXP�EHJHJQHW��
erscheint Slausibler� ai. SOƗĞt� auf den starNen Stamm eines substanti�
vierten SroteroNinetischen i�AdMeNtivs 
SUpK౗N-̗i- � 
prֈ K౗N̗-éi֒- µzusam�
PHQJH]RJHQ��HQJ¶�]XU�FN]XI�KUHQ�±�XQWHU�$QQDKPH�YRQ�LQQHULQGLVFKHU�
9HUDOOJHPHLQHUXQJ�GHU�VX൶[DOHQ�6FKZXQGVWXIH�DXV�GHP�VWDUNHQ�XQG�
GHU�R[\WRQHQ�%HWRQXQJ�DXV�GHP�VFKZDFKHQ�6WDPP��

Was die SemantiN anbelangt� ist zu beachten� dass ai. SOƗĞt� bei sei�
ner einzigen rigvedischen ONNurrenz im 3lural steht. F�r die %edeu�
tungsbestimmung sind mehrere Szenarien denNbar� �i� Ai. SOƗĞt� hat 
LUJHQGHLQ�YRQ�NRPSDNWHU�.RQVLVWHQ]�E]Z��0DVVH�FKDUDNWHULVLHUWHV�(LQ�
JHZHLGH�EH]HLFKQHW���ii� ai. SOƗĞt��KDW�XUVSU�QJOLFK�GHQ�$IWHU��ĸ�µGHU�
=usammengezogene � sich =usammenziehende¶�� seNundlr aber ein an�

3� Siehe dazu +දൿඅൾඋ��6�������(LQ�ZHLWHUHV�$OWHUQDWLYV]HQDULR�ZLUG�PLU�YRQ�6WHIDQ�+|ÀHU�
per litteras mitgeteilt� nlmlich die m|gliche R�cNf�hrung auf eine thematische Vorform nicht 
nur von gr. ʌȡȦțĲંȢ µAfter¶ �� 
SURK౗N̗�Wy��� sondern auch von arm. erast-ankʽ µGesl�¶ �dann 
ĸ�
SUHK౗N̗�WR����'LH�'L൵HUHQ]�LP�ZXU]HOKDIWHQ�$EODXW�N|QQWH�lKQOLFK�EHXUWHLOW�ZHUGHQ�ZLH�EHL�
uridg. Singular 
KౖRP+VRV µeine Schulter¶� Dual 
KౖemHsohౖ µbeide Schultern¶ geml� der Ana�
l\se von Stefan +දൿඅൾඋ� A look over Lat. umerus ‘shoulder’� in David M. *ඈඅൽඌඍൾංඇ� SteSha�
nie W. -ൺආංඌඈඇ und %rent 9ංඇൾ �hrsg. von�� 3URFHHGLQJV�RI�WKH���th�$QQXDO�8&/$�,QGR�(XUR-
SHDQ�&RQIHUHQFH��1RYHPEHU��UG�DQG��WK������� %remen� HemSen� ��18� SS. 1���146. Daf�r 
ZlUH�GLH�$QQDKPH�Q|WLJ��GDVV�XULGJ��
pro�HK౗ۖ�WR��XUVSU�QJOLFK�HLQHQ�SDDUZHLVH�DXIWUHWHQGHQ�
.|USHUWHLO�EH]HLFKQHW�KlWWH��ZHOFKHU�GDQQ�QLFKW�GHU�$IWHU��JU��ʌȡȦțĲંȢ�� sondern eher die Hin�
terbacNen �arm. erastankʽ��JHZHVHQ�VHLQ�PXVV��%HL�GLHVHP�6]HQDULR�ZlUH�VRPLW�PLW�GHU�VHPDQ�
WLVFKHQ�(QWZLFNOXQJ�µIHVWHU��SDDULJHU�.|USHUWHLO�¶� !�µ�IHVWH��+LQWHUEDFNH�Q�¶� !�µ$IWHU��$QXV¶�
zu rechnen. Man bemerNe Medoch� dass Neine 3arallele f�r ein derartiges %enennungsmotiv der 
+LQWHUEDFNHQ�LQ�GHQ�DQGHUHQ�LGJ��6SUDFKHQ�YRU]XNRPPHQ�VFKHLQW��GHQQ�GLHVHU�.|USHUWHLO�ZLUG�
LQ�GHU�5HJHO�HKHU�DOV�ÃGLH�$QJHVFKZROOHQH��5XQGH��)HWWHµ�R�l��EHQDQQW�

4� =u diesem morShologischen DerivationsSrozess vgl. u.a. -ochem 6ർඁංඇൽඅൾඋ� Zur Her-
kunft der altindischen cvi-Bildungen� in Manfred 0ൺඒඋඁඈൿൾඋ� Martin 3ൾඍൾඋඌ und OsNar (. 
3ൿൾංൿൿൾඋ �hrsg. von�� Lautgeschichte und Etymologie. Akten der VI. Fachtagung der Indoger-
PDQLVFKHQ�*HVHOOVFKDIW��:LHQ�����±����6HSWHPEHU������ Wiesbaden� Reichert� 1�8�� S. 3��� 
Alan -. 1ඎඌඌൻൺඎආ� *-ocidus: An account of the Latin adjectives in -idus� in Heiner (ංർඁඇൾඋ 
und Hans Christian /ඎඌർඁඳඍඓ඄ඒ �hrsg. von�� Compositiones Indogermanicae in memoriam 
-RFKHP�6FKLQGOHU� 3rague� (nigma CorSoration� 1���� SS. 3���4��� 1ඎඌඌൻൺඎආ� Feminine� SS. 
3�4�3�5.
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GHUHV��PLW�GHP�$IWHU�YHUEXQGHQHV�RGHU�LQ�GHU�1lKH�GHV�$IWHUV�EH¿QG�
OLFKHV�(LQJHZHLGH�±�]�%��GHQ��0DVW�GDUP��"�41�±�GXUFK�PHWRQ\PLVFKH�
Verschiebung bezeichnet. 

/etztere OStion ist vorzuziehen� vgl. mutatis mutandis die f�r arm. 
erastankʽ�XQWHU������SRVWXOLHUWH�%HGHXWXQJVHQWZLFNOXQJ�
µ$IWHU��6WHL�¶�
ĺ�µ*HVl�¶�VRZLH�GDV�EUHLWH�VHPDQWLVFKH�6SHNWUXP�HLQHU�.|USHUWHLOEH�
]HLFKQXQJ�ZLH�DL��guda̗- m. µ�Master�Darm� After� Vagina¶4�.

����=XP�$EVFKOXVV�GHU�RELJHQ�8QWHUVXFKXQJ�����������VHLHQ�GLH�ZLFK�
tigsten (rgebnisse zusammengefasst.
F�r das 8rindogermanische ist eine Wurzel 
SUHK౗ۖ� mit %edeutung 
µVLFK�]XVDPPHQ]LHKHQ��HQJ�VHLQ���ZHUGHQ¶�DQ]XVHW]HQ�
%esagte Wurzel 
SUHK౗ۖ�� ZHLVW�'HULYDWH� QLFKW� QXU� LP� *ULHFKLVFKHQ�
�ʌȡȦțĲંȢ m. µAfter� Stei�¶�� Armenischen �erastankʽ 3l. µGesl�¶� ara-
stoy µGestein¶� und Indoiranischen �ai. SOƗĞt� m. >ein bestimmtes (in�
JHZHLGH@���VRQGHUQ�DXFK�LP�,WDOLVFKHQ��XPE���SlOLJQ��prac-�µ%ROOZHUN¶��
und 7ocharischen �% SUƗNUH� A SUƗNlU µfest� hart¶� auf.
F�r gr. ʌȡȦțĲંȢ� VLQG� ]ZHL� PRUSKRORJLVFKH�'HXWXQJHQ�P|JOLFK��(L�
nerseits Nann es die unmarNierte Substantivierung eines thematischen 
AdMeNtivs 
SURK౗ۖ�W�y� darstellen� das von dem arm. erast-ankʽ zugrun�
deliegenden t�Stamm uridg. 
SUyK౗ۖ�W� � 
SUpK౗ۖ�W� µ(nge� FestigNeit¶ 
DEJHOHLWHW�ZXUGH��$QGHUHUVHLWV�NDQQ�ʌȡȦțĲંȢ die o[\tone o�Substan�
tivierung eines VerbaladMeNtivs uridg. 
prֈ K౗ۖ�Wy� µzusammengezogen� 
eng¶ fortsetzen.
8nter beiden morShologischen Szenarien ist die belegte SemantiN 
µAfter� Stei�¶ von gr. ʌȡȦțĲંȢ�±�GLH�DXFK�YRQ�DUP��erastankʽ µGesl�¶ 
YRUDXVJHVHW]W�ZLUG� ±� DXV� HLQHU� XUVSU�QJOLFKHQ�%HGHXWXQJ� µGHU� �HQJ��
=usammengezogene � sich �eng� =usammenziehende¶ entstanden. Als 
semasiologische 3arallele f�r ein derartiges %enennungsmotiv des 
Afters sei das griechische S\non\m ıĳȚȖțĲȒȡ verglichen.

41 6WHIDQ�+|ÀHU� �per litteras��VFKOlJW�GLH�%HGHXWXQJ�µ'�QQGDUP¶�± mit ©3lural aufgrund 
VHLQHU�YLHOHQ�6FKOLQJHQ"ª�± YHUVXFKVZHLVH�YRU�

4� =u ai. guda̗� vgl. 0ඈඇංൾඋ�:ංඅඅංൺආඌ� S. 358.3� Manfred 0ൺඒඋඁඈൿൾඋ� Etymologisches 
Wörterbuch des Altindoarischen� %d. 1� Heidelberg� Winter� 1���� S. 4��.
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EH]HXJW�VLQG�±�]�%��DL��JKUDۦVi� m. µHitze¶ � 
gҭҦrom-s-ó-�µLG�¶�ĸ�$G�
MeNtiv 
JҭҦUֈ m-s-ó- µhei�¶3�.

13. =u besSrechen ist noch ai. SOƗĞt��P���HLQ�EHVWLPPWHV�(LQJHZHLGH���
Formal N|nnte es als individualisierende i�Substantivierung4� eines 

zugrundeliegenden AdMeNtivs 
pr�e�o�K౗N-̗ó- µzusammengezogen� eng¶ 
DXIJHIDVVW�ZHUGHQ��'D�DEHU�2[\WRQLHUXQJ�EHL�GHQ�i�Substantivierungen 
±�DQGHUV�DOV�EHL�GHQ�o�6XEVWDQWLYLHUXQJHQ��V�R��������±�NDXP�EHJHJQHW��
erscheint Slausibler� ai. SOƗĞt� auf den starNen Stamm eines substanti�
vierten SroteroNinetischen i�AdMeNtivs 
SUpK౗N-̗i- � 
prֈ K౗N̗-éi֒- µzusam�
PHQJH]RJHQ��HQJ¶�]XU�FN]XI�KUHQ�±�XQWHU�$QQDKPH�YRQ�LQQHULQGLVFKHU�
9HUDOOJHPHLQHUXQJ�GHU�VX൶[DOHQ�6FKZXQGVWXIH�DXV�GHP�VWDUNHQ�XQG�
GHU�R[\WRQHQ�%HWRQXQJ�DXV�GHP�VFKZDFKHQ�6WDPP��

Was die SemantiN anbelangt� ist zu beachten� dass ai. SOƗĞt� bei sei�
ner einzigen rigvedischen ONNurrenz im 3lural steht. F�r die %edeu�
tungsbestimmung sind mehrere Szenarien denNbar� �i� Ai. SOƗĞt� hat 
LUJHQGHLQ�YRQ�NRPSDNWHU�.RQVLVWHQ]�E]Z��0DVVH�FKDUDNWHULVLHUWHV�(LQ�
JHZHLGH�EH]HLFKQHW���ii� ai. SOƗĞt��KDW�XUVSU�QJOLFK�GHQ�$IWHU��ĸ�µGHU�
=usammengezogene � sich =usammenziehende¶�� seNundlr aber ein an�

3� Siehe dazu +දൿඅൾඋ��6�������(LQ�ZHLWHUHV�$OWHUQDWLYV]HQDULR�ZLUG�PLU�YRQ�6WHIDQ�+|ÀHU�
per litteras mitgeteilt� nlmlich die m|gliche R�cNf�hrung auf eine thematische Vorform nicht 
nur von gr. ʌȡȦțĲંȢ µAfter¶ �� 
SURK౗N̗�Wy��� sondern auch von arm. erast-ankʽ µGesl�¶ �dann 
ĸ�
SUHK౗N̗�WR����'LH�'L൵HUHQ]�LP�ZXU]HOKDIWHQ�$EODXW�N|QQWH�lKQOLFK�EHXUWHLOW�ZHUGHQ�ZLH�EHL�
uridg. Singular 
KౖRP+VRV µeine Schulter¶� Dual 
KౖemHsohౖ µbeide Schultern¶ geml� der Ana�
l\se von Stefan +දൿඅൾඋ� A look over Lat. umerus ‘shoulder’� in David M. *ඈඅൽඌඍൾංඇ� SteSha�
nie W. -ൺආංඌඈඇ und %rent 9ංඇൾ �hrsg. von�� 3URFHHGLQJV�RI�WKH���th�$QQXDO�8&/$�,QGR�(XUR-
SHDQ�&RQIHUHQFH��1RYHPEHU��UG�DQG��WK������� %remen� HemSen� ��18� SS. 1���146. Daf�r 
ZlUH�GLH�$QQDKPH�Q|WLJ��GDVV�XULGJ��
pro�HK౗ۖ�WR��XUVSU�QJOLFK�HLQHQ�SDDUZHLVH�DXIWUHWHQGHQ�
.|USHUWHLO�EH]HLFKQHW�KlWWH��ZHOFKHU�GDQQ�QLFKW�GHU�$IWHU��JU��ʌȡȦțĲંȢ�� sondern eher die Hin�
terbacNen �arm. erastankʽ��JHZHVHQ�VHLQ�PXVV��%HL�GLHVHP�6]HQDULR�ZlUH�VRPLW�PLW�GHU�VHPDQ�
WLVFKHQ�(QWZLFNOXQJ�µIHVWHU��SDDULJHU�.|USHUWHLO�¶� !�µ�IHVWH��+LQWHUEDFNH�Q�¶� !�µ$IWHU��$QXV¶�
zu rechnen. Man bemerNe Medoch� dass Neine 3arallele f�r ein derartiges %enennungsmotiv der 
+LQWHUEDFNHQ�LQ�GHQ�DQGHUHQ�LGJ��6SUDFKHQ�YRU]XNRPPHQ�VFKHLQW��GHQQ�GLHVHU�.|USHUWHLO�ZLUG�
LQ�GHU�5HJHO�HKHU�DOV�ÃGLH�$QJHVFKZROOHQH��5XQGH��)HWWHµ�R�l��EHQDQQW�

4� =u diesem morShologischen DerivationsSrozess vgl. u.a. -ochem 6ർඁංඇൽඅൾඋ� Zur Her-
kunft der altindischen cvi-Bildungen� in Manfred 0ൺඒඋඁඈൿൾඋ� Martin 3ൾඍൾඋඌ und OsNar (. 
3ൿൾංൿൿൾඋ �hrsg. von�� Lautgeschichte und Etymologie. Akten der VI. Fachtagung der Indoger-
PDQLVFKHQ�*HVHOOVFKDIW��:LHQ�����±����6HSWHPEHU������ Wiesbaden� Reichert� 1�8�� S. 3��� 
Alan -. 1ඎඌඌൻൺඎආ� *-ocidus: An account of the Latin adjectives in -idus� in Heiner (ංർඁඇൾඋ 
und Hans Christian /ඎඌർඁඳඍඓ඄ඒ �hrsg. von�� Compositiones Indogermanicae in memoriam 
-RFKHP�6FKLQGOHU� 3rague� (nigma CorSoration� 1���� SS. 3���4��� 1ඎඌඌൻൺඎආ� Feminine� SS. 
3�4�3�5.
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GHUHV��PLW�GHP�$IWHU�YHUEXQGHQHV�RGHU�LQ�GHU�1lKH�GHV�$IWHUV�EH¿QG�
OLFKHV�(LQJHZHLGH�±�]�%��GHQ��0DVW�GDUP��"�41�±�GXUFK�PHWRQ\PLVFKH�
Verschiebung bezeichnet. 

/etztere OStion ist vorzuziehen� vgl. mutatis mutandis die f�r arm. 
erastankʽ�XQWHU������SRVWXOLHUWH�%HGHXWXQJVHQWZLFNOXQJ�
µ$IWHU��6WHL�¶�
ĺ�µ*HVl�¶�VRZLH�GDV�EUHLWH�VHPDQWLVFKH�6SHNWUXP�HLQHU�.|USHUWHLOEH�
]HLFKQXQJ�ZLH�DL��guda̗- m. µ�Master�Darm� After� Vagina¶4�.

����=XP�$EVFKOXVV�GHU�RELJHQ�8QWHUVXFKXQJ�����������VHLHQ�GLH�ZLFK�
tigsten (rgebnisse zusammengefasst.
F�r das 8rindogermanische ist eine Wurzel 
SUHK౗ۖ� mit %edeutung 
µVLFK�]XVDPPHQ]LHKHQ��HQJ�VHLQ���ZHUGHQ¶�DQ]XVHW]HQ�
%esagte Wurzel 
SUHK౗ۖ�� ZHLVW�'HULYDWH� QLFKW� QXU� LP� *ULHFKLVFKHQ�
�ʌȡȦțĲંȢ m. µAfter� Stei�¶�� Armenischen �erastankʽ 3l. µGesl�¶� ara-
stoy µGestein¶� und Indoiranischen �ai. SOƗĞt� m. >ein bestimmtes (in�
JHZHLGH@���VRQGHUQ�DXFK�LP�,WDOLVFKHQ��XPE���SlOLJQ��prac-�µ%ROOZHUN¶��
und 7ocharischen �% SUƗNUH� A SUƗNlU µfest� hart¶� auf.
F�r gr. ʌȡȦțĲંȢ� VLQG� ]ZHL� PRUSKRORJLVFKH�'HXWXQJHQ�P|JOLFK��(L�
nerseits Nann es die unmarNierte Substantivierung eines thematischen 
AdMeNtivs 
SURK౗ۖ�W�y� darstellen� das von dem arm. erast-ankʽ zugrun�
deliegenden t�Stamm uridg. 
SUyK౗ۖ�W� � 
SUpK౗ۖ�W� µ(nge� FestigNeit¶ 
DEJHOHLWHW�ZXUGH��$QGHUHUVHLWV�NDQQ�ʌȡȦțĲંȢ die o[\tone o�Substan�
tivierung eines VerbaladMeNtivs uridg. 
prֈ K౗ۖ�Wy� µzusammengezogen� 
eng¶ fortsetzen.
8nter beiden morShologischen Szenarien ist die belegte SemantiN 
µAfter� Stei�¶ von gr. ʌȡȦțĲંȢ�±�GLH�DXFK�YRQ�DUP��erastankʽ µGesl�¶ 
YRUDXVJHVHW]W�ZLUG� ±� DXV� HLQHU� XUVSU�QJOLFKHQ�%HGHXWXQJ� µGHU� �HQJ��
=usammengezogene � sich �eng� =usammenziehende¶ entstanden. Als 
semasiologische 3arallele f�r ein derartiges %enennungsmotiv des 
Afters sei das griechische S\non\m ıĳȚȖțĲȒȡ verglichen.

41 6WHIDQ�+|ÀHU� �per litteras��VFKOlJW�GLH�%HGHXWXQJ�µ'�QQGDUP¶�± mit ©3lural aufgrund 
VHLQHU�YLHOHQ�6FKOLQJHQ"ª�± YHUVXFKVZHLVH�YRU�

4� =u ai. guda̗� vgl. 0ඈඇංൾඋ�:ංඅඅංൺආඌ� S. 358.3� Manfred 0ൺඒඋඁඈൿൾඋ� Etymologisches 
Wörterbuch des Altindoarischen� %d. 1� Heidelberg� Winter� 1���� S. 4��.


